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Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hölgypor 

L a 

Nt» \ & 

\ >• 6959 
Különleges Rizspor 

BISMUTTA.L VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PÁRIS — e, rne de l a P a l i . 0 — PÁRIS. 

Jod-forrás Hall 
F e l s ő - A u s z t r i á b a n 

A kontinens legerősebb Jod-forrása görvély és azon álta­
lános és különleges kór ellen, a melynél a jód fontos 
gyógybatányt képez. Kitűnő fürdőberendezések (Fürdő-
és ivókúra, begöngyölések, belégzések, massage, vili. 
fény és fülke-fürdők). Igen kedvező kl imatikus viszo­
nyok. Vasútállomás, Útirány Linz a D. vagy Steyr-on át. 

Idény május 15-tol szeptember 30-ig. ^,5 
(FürdőK m á j ú i 1-től — 1 5 - i s i s szo lgá l ta tnak. ) 

Kimerítő prospectusok többféle nyelveken a fürdő-
gondnokságtól Bad H a l l b a n kérendők. 

NÁDOR 
szálloda, 

Budapest, 
Vámház köriit ü. 

Tulajdonosok: 

Hnlstt'in testvérek. 
PC3EZ3I ii l a e n c z a c j a c j c j i I L J I — n — i r m a 

\\Szép, üde és bájos arczotfj 

E l s ő r a n g ú s z á l l o d a , szemben a köz­
ponti vásárcsarnok főbejáratával gyönyörű 

kilátássil a Dunára. 
Száz szoba é s s z a l o n o k 1 í r t t ó l 
f e l j e b b , beleértve a kiszolgálást is. 
H o s s z a b b i d e i g v a l ó t a r t ó z k o ­
d á s n á l j e l e n t é k e n y e n g e d m é n y . 

Hónapos szobák mérsékelt áron. 
V i l l a m o s v a s n t i ö s s z e k ö t t e t é s 

m i n d e n i r á n y b a n . 
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VérgyógyászatT 

Uj gyógymód! 
Napról-napra legjobb elismerésnek 

és elterjedésnek örvend! 
Még a legsúlyosabb régi betegségek is 

meggyógyíthatok 8411 

dr. K O V Á C S J. 
egyet , orvostr. hamopata r e n d e l i intézetében. 

Budapest , V., Váczi-körut 18, 
az általa feltalált uj gyógymód által. 

A hamopatia- , vérgyógyá iza t fölülmulhatatlan 
gyógyhatásúnak bizonyult asthma, szív- és gyomor-
bántalmaknál. sápkórság, köszvény és hólyag-bán-
talmaknál, súlyos idegbajok (migraen, álmatlanság, 
szédülés, hysteria és neurasthenia) , makacs ver­
és bőrbántalmaknal. 

Etrvétlen és legbiztosabb védelem- szélhűdés , kez­
dődő vakság- és e lmezavar e l l en . Díjazott leve 
lekre válaszol, meghívásra beteget látogat (vidéken is.) 

R e n d e l é s : 9 - 1 éi 3—7 óra kőiótt naponta. 
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csak egyedül a közkedveltségü K r i v á n - f é l e 

BENZOE TEJ-CREMEtl 
[ és H a t t y n - p o u d e r használata által lehet alélni. H a - [1 
r t á s a b á m u l a t o s , már 2 —i nap alatt szépít, fehérít, ií 
[| Eltüntet minden arcztisztátlanségot és bőrbetegséget. Az (J n arczbörnek f r i s s ü d e s é g e t ós e l r a g a d ó b á j t kölcsö- n 

nöz. T e l j e s e n á r t a l m a t l a n , n e m zs ros , LJ 

[Jfelelősség mellet t ajánltatik.[] 
rí 1 t é g e l y B e n z o é t e j - C r e m e 1 kor . , 1 doboz H a t t y ú - H 

Ü*-' p o u d e r , á r t a l m a t l a n , ó l o m m e n t e s a r o z p o r ( f e h é r , y. 
rózsa v a g y erezne) 1 k o r . 1 d r b . B e n z o é - t e j - s z a p - [J 

D p a n 7 0 fillér -- 3 5 k r . Mindennemű f o g f á j á s t azon- r-i 
ual megsztintetnek a Kriváu-féle U n i v e r z á l f o g o s e p p e k [J 

I 1 ü v e g 7 0 fillér h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l e g y ü t t , j 

r Számtalan elismerő és köszönő levél. H 
II Fönti készítmények törvényesen védve vannak. Mindig U 

friss minőségben megrendelhetők a készítő 

[ I R R I V Á N J Á N O S O 
U gyógyszerésztől, Világos (Aradm.). U 
[ li korona rendelésnél franko szállítás, naponta szélkiildss discretio [] 

0 melleit. Főraktárak Budapesten : T ö r ö k József gyógyszertára, n 
D r . E g g e r «Nádor« gyógyszeriára. M o l n á r és Móser, N e - U 

r u d a Nándor és R e i n e r Lipót drogueristáknál. 

CHINA-BOR 
SERRAVALLO, VASSAL 

gyengék, vérszegények és lábbadozók számára 
WT Kitűnő íz. "•« 

Legjobban ajánlva és alkalmazva a kővetkező tanárok 
által: dr. Uraim, ürasclie, Krafft-Ebing, Monti, Mosetio 
Nensser, Scbauta, Weinleehner stb. 1000-nél több el-
ismerőlevél. A r a k : 1fr l i t e r e s ü v e g f r t 1 .20, 
1 l i t e r e s ü v e g f r t 2 . 2 0 . K a p h a t ó m i n -

d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 854-2 
Serravalló J . gyógyszer. Triesztben. 

D r . L e n g i e l 

nyirfabalszam 
kii-, szab. Svédhonra. 

Már magában véve azon növényi nedv, a 
mely a nyirfából kifolyik, ha annak törzséi 
megfúrjuk, emberemlékezet óta minta leg­
kitűnőbb szépitőszer volt ismeretes, ha 
azonban ezen nedv a feltaláló utasításai 
szerint balzsammá alakittatik át, csak akkor 

nver úgyszólván csodálatos hatást. Ha este megkenjük vele az arczot 
vagy más bőrrészeket, már másnap i-saknen észrevétlenül pikkelyek 

Válnak le a bőrről, a mely ezáltal fehérré és gyöngéddé válik. 
Ezen balzsam kisimítja az arczon a ránczokal és himlőhelyeket, ifjú 
arczszinl, a bőrnek fehérséget, gyöngédséget és üdeséget kölcsönöz; 
a legrövidebb idő alatt eltávolítja a szeplöt, olajfoltot és anyajegye­
ket, orrverességet, bőratkát sa bőr minden más egyéb tisztátalansá­
gát. Ára egy korsónak használati utasítással 3 korona. Kapható 

minden jobb gyógyszertárban. 
A nyirfabalzsam állal puhává lett bőr konzerválására ajánlatos ezzel 

egyidejűleg a d r . I i e n g i e l - f é l e 

O p o - c r é m e t használni. Egy tégely Uor. 20 fill. 
A dr. Lengiel-féle Benzoe-szappan 

a legalkalmasabb hvgienikus szappan, mely a bőrtenyhévé és fehérré 
teszi és hivatva van a balzsam jo hatását fokozni. Egy darab ára 
1 korona 2(1 fillér. Főraktár Magyarország részére T ö r ö k J ó ­
z s e f g y ó g y s z e r t á r a . Budapest VI. ker., Király ulcza 12. és 

Andrássv-ut'SU. szám. 

rxuicKK uytíi meklss; 
MAGYAR0RSZAG,AUSZTRIA,NÉMETORSZAG stb. LEGELSŐ HOZZÁÉRTŐI A J A L J Á K 

LEBJOBBAMTArjAUAA GyERMEKETTm,nv„„tóp9[<»Pb«tó, H,BViUnil | GYOMOR ÉS BÉLBETEG GYERMEKEK ÉTEL 
TEJHEZ VALÓ LEGJOBB PÓTLÉK ^ " E K E ' R. VV l i l i VI/2 fmMlLEGJOBBAH BEVÁLIK 

legtisztább 
legtartósabb 

Nehézségi* 
A ki eskórban, górcsőkben és 
más idegbajokban szenved, kér­
jen ezekről szóló füzetet. Küldi 
ingyen és bérmentve a Sebwa-
nen-Apotheke Frankfurt aM. 

fűmagvakat 

csász. és kir. udvari szállító 
magkereskedése 

D U d & p e S I VIL, Rottenbill 
-ut 23. 

biller-utcza 33. 

KIVALO ERÖSITÖ-
SZER, 

Farbenf ibriken vorni. 
Friedr. Bayer & Co. 

Elberfeld. 

SOMATOSE 
húsból készültéé ennek táp­
anyagát tartalmazó ízetlen, 
könnyen oldódó Albumose 

készítmény a legkiválóbb 

erősí tő - szer 
gyenge és a táplálkozásban 

elmaradottaknak, ideg-, 
mell- és gyomorbetegeknek, 
betegágyasoknak,angol kór-
banszenv dó gyermekeknek' 
üdülőknek, nemkülönben 

Vas-Somatose 
alakjában a 

s á p k ó r o s o k n a k 
lesz ajánlva az orvosok által 
Vas-Somatose nem egyéb 

2o/o szerves összetételű vasat, 
a milyen alakban a vas az 
emberi testben van jelen, 

tartalmazó Somatose. 
Somatose rendkívül 

{Terjeszti az étvágyat . 
Raktáron van az összes 

gyógyszertárakban és 
gyógyanyagkereskedésekben 

szállít ja 
A 226 oldalnyi t a r ta lmú , főárjegyzéket k ívá­

nat ra a czég ingyen és bérmentve küldi meg. 

Hirdetések felvétetnek a 
kiadó • hivatalban, Buda­
pest, IV, Egyetem-uteza 4. 

E l e i ca. é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s s a b . 

HOMLOKZAT-FESTÉK-GYÁR 
Kroosteiner Károly Bécs, HL, Hauptstrasse 120. ° 

Arany é r m e k k e l k i tün te tve . 

Föherczegi és herczegi tirádáinak, cs. és kir. katonai intézöségek, vas­
utak, ipari-bánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, ngy-
anntéi gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek 
mészben feloldhatók, száraz állapotban poralakban és M) különböző mintá­
ban kilónkint 16 krtól felfelé szállíttatnak, és a mi a festék szintisztaságát 

illeti, azonos az olajfestékkel. 8646 
••" Mintakártya, úgyszintén használati utasitás 

kívánatra ingyen és bérmentve küldetik, 

C.*«* 

17. SZÁM. 1900. BUDAPEST, ÁPRILIS 29. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÜJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 1 félévre _ 1 2 « 

47. ÉVFOLYAM. 

Í egész évre 2 4 borona 
félé 

Csupán 
VASÁRNAPI 

a ( égéi 
ÚJSÁG l f«é 

egész évre 1 6 korona 
félévre „ 8 « 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK í egáu évre ÍO korona 
(a Világkrónikával) 1 félévre _ 5 • 

Külföldi rf'fia-i™ khm a ponUiilig 
meghatározott viteldíj ÍM oaatolandó. 

A L'Illustration rajza után; jogosított kiadás. 

LOUBET KÖZTÁRSASÁGI ELNÖK MEGNYITJA A PÁRISI VILÁGKIÁLLÍTÁST. 
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A PÁRISI VILÁGKIÁLLÍTÁS. 
A MEGNYITÁS. 

AKIÁLLÍTÁSOK történetében alig van rá példa, 
hogy a megnyitás napjáva minden elké-

. szült és rendben lett volna, sőt leggyak­
rabban nagyon is sok tenni való maradt még a 
megnyitás utáni időkre is. így volt ez a mos­
tani párisi világkiállításnál is, a hol még csak 
két nappal a hivatalos megnyitás előtt annyira 
el voltak maradva, hogy az illetékes körök ko­
molyan aggódtak s alig remélhették, hogy ily 
rövid idő alatt csak annyira is elkészüljenek, 
hogy a megnyitás megtörténhessék. De aztán 
ezalatt a pár nap alatt valóban rendkívüli erő­
feszítést fejtettek ki s szinte a lehetetlent tették 
lehetővé. Hogy a még nem kész főbb épületeket 
befejezzék, állványaiktól megszabadítsák s be­
rendezzék, erre a fölfogadott munkások óriási 
tömege nem volt elegendő, tehát még a katona­
ságot is segítségül vették s a párisi helyőrség 
két ezrede dolgozott a munkásokkal versenyt 
éjjel-nappal, megfeszített erővel. 

És csak ily erőszakolt munkával tudtak 
annyira elkészülni, hogy április 14-én megnyit­
hatták a kiállítást. Azok, a kik április 12-én 
látták a kiállítási területet, a megnyitáskor 
alig tudtak hinni szemeiknek: a kiállítás ha 
nem volt is kész, de az a része, a hol a meg­
nyitás ünnepélyessége lefolyt, teljes rendben, 
pompában fogadta az ünneplő közönséget. Két 
nappal előbb még teherhordó szekerek, vasúti 
kocsik, épületfa-rakások, kövek, szerszámok 
hevertek az épületek körűi, az utakon minden­
felé a portól, sártól, az ide-oda siető munká­
soktól mozdulni se lehetett: a megnyitáskor az 
utak tisztán, az épületek teljes díszükben állot­
tak, a lázas munkának nem volt egyéb nyoma, 
mint a meglepő, fényes, szemkápráztató ered­
mény. 

A legbámulatosabb munkát az ünnepélyek 
csarnokán és környékén végezték. Itt folyt le a 
megnyitás tulajdonképeni ünnepélye. Ez az 
óriási csarnok, mely 6,000 négyszögméter terü­
letet foglal el s üveg-kupolája 43 méter magas, 
a megnyitás előtti napon csaknem teljesen el 
volt még borítva építő-állványokkal. Homlok­
zatából alig lehetett egy-egy kis darabot látni 
s ba valaki az óriási gerendák között nagy ne-

PICARD ALFRÉD, A KIÁLLÍTÁS IGAZGATÓJA. 

hezen bejutott a csarnok belsejébe, a nagy 
teremben sem látott egyebet, mint állványt és 
deszkát, melyeken festők, díszítők, szobrászok 
jártak föl és le lázas sietséggel. Az állványok 
közén át helylyel-közzel kivillanó festmények 
élénk színei sejttették csak, milyen lesz a nagy 
csarnok, ha kész lesz. Azt hitte mindenki, hogy 
napok kellenek csak arra is, hogy az állványo­
kat leszedjék sime, egy éjjel folyamán elvégez­
ték ezt is. A gerendákat darabokra fürészelve 
döntögették le s a jeles festők műveivel ékesí­
tett kupola előtűnt teljes szépségében. Aztán 
kivitték a darabokra fűrészelt gerendákat s 
megkezdték munkájukat a díszítők, kárpitosok. 
Kárpitokkal, tükrökkel borították a falakat, 
fölállították a megnyitáshoz szükséges díszlete­
ket, karosszékeket, páholyokat s hihetetlen 
gyorsasággal készítették el a terem parkettjét. 
Egy kis takarítás még és a nagy terem teljes 
pompájában ragyogott! 

Az ünnepi díszterem, melyben a megnyitás 
szertartása lefolyt, maga is valódi remekműve 
a franczia díszítő művészeteknek. Huszonötezer 
ember fér el benne. Nagy üvegkupola borúi 
föléje, mely alatt négy nagyobb és több kisebb 
festmény, jeles fráifczia festők müvei pompáz­
nak. A többi diszítményeken a vörös és arany 
színek uralkodnak s a falakat mindenütt jól­
esően tarkítják festmények s egyéb díszletek. 
Négyezerötszáz villamos lámpa világítja meg a 
termet, de a világítás még így sem teljes. Mert 

ha teljesen meg akarnák világítani ez óriási 
termet, a kiállításon levő összes villamos tele­
pek sem tudnának elegendő áramot szolgál­
tatni. 

-Az ápril 13-ika és 14-ike közti éjjel a kiállí­
tás területe nappali világosságban fénylett: 
mintha valami nagy éjjeli ünnepélyt tartottak 
volna a Mars-mezőn. Pedig nem mulatság folyt 
itt, hanem a legnagyobb munka. Az utak 
porondját nagy gőzhengerekkel egyengették, 
az utak mellett kertészek sürgölődtek, ültették 
a narancsfákat, fenyőket s egyéb díszfákat, a 
paloták előtt akkor szedték széjjel nagy zajjal 
az állványok vagy daruk maradványait. A «Vizi-
vár» boltozata alatt munkások serege hem­
zsegett : kőmivesek ezementezték a víztartókat, 
kocsisok hajszolták lármázva lovaikat, ácsok 
kalapáltak mindenfelé. S mindezt a villamos­
ság, az aczetilén és gáz fénye világította be : a 
világító készülékeket is akkor próbálták ki. 

Az ünnepélyek csarnokában ezalatt a belső 
díszítés utolsó munkája folyt s a főlépcső fokait 
is ez éjjel rakták föl. A nagy csarnok külső 
homlokzatát, valamint a többi épületeket is 
ekkor vonták be ünnepi díszletekkel, zászlók­
kal, drapériával, gályákkal. így készítették elő 
azt a pompás látványosságot, mely a megnyitás 
szertartásakor a közönség elé tárult. 

Késznek még ma sem mondható a kiállítás, 
ehhez még — úgy mondják — kell egy hónapi 
idő is, de a főczélt elérték: meg lehetett nyitni 
s húsvét vasárnapján már ezrével tolongott a 
közönség mindenfelé, a még nem egészen kész 
és nem teljesen berendezett paloták között. 

A megnyitás április 14-ének kora délutáni 
óráiban ment végbe nagy ünnepélyességekkel. 
Loubet, a franczia köztársaság elnöke nyitotta 
meg az ünnepélyek csarnokában a világkiállí­
tást, nagy közönség jelenlétében, melynek szá­
mát 14,000-re teszik. A megnyitási ünnepély 
után az elnök hajón a Szajnán a III. Sándor 
orosz czárról elnevezett új hídhoz ment, a 
melyet szintén ez alkalommal adtak át a köz­
forgalomnak. A megnyitáson s az azt követő 
ünnepélyeken részt vettek Lukács Béla veze­
tése alatt a magyar kormánybiztosság tagjai is, 
a kik mindenütt kitüntető figyelemben része­
sültek. 

BOSZNIA ÉS HERCZEGOVINA PAVTLLONJA. 
AUSZTRIA PA VILLONJA. 
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A K I Á L L Í T Á S ÁTTEKINTÉSE. 

Az eddigi világkiállítások után szinte lehetet­
lennek látszott, hogy a század évfordulója alkal­
mából rendezett 1900-iki párisi kiállításon az 
emberi leleményesség valami olyan dologgal 
tudjon előállani, a mely új is, érdekes is legyen, 
tehát eléggé alkalmas arra, hogy a népek mil­
lióit odavonzza a franczia fővárosba a világver­
seny meglátogatására s ezzel Parist hónapokra 
gyülekező helyévé tegye az egész föld ke­
reksége népeinek. A franczia szellem azon­
ban ez ötödik párisi világkiállítást mind egészé­
ben, mind részleteiben olyanná tudta tenni, a 
mely minden előzőjét fényesen túlszárnyalja. 
Pedig nem könnyű dolog volt csak magát a nagy 
kiterjedést sem biztosítani, mert az eddigi párisi 
kiállítások főhelye, a Mars-mező, már legna­
gyobb részt körül épülvén házsorokkal és 
útczákkal, ezek minden terjeszkedésnek útját 
állták. így nem volt mást mit tenni, mint 
nagyszabású kisajátításokat eszközölni. És 
csakugyan ezt tették, a minek aztán igen 
üdvös következményei lettek Paris városára 
nézve is. 

Először is a kiállítást a város területén ren­
dezhették s ezzel biztosították azt, hogy a világ 
minden részéből odaözönlő látogatók a kiállí­
tással együtt magát a várost is könnyű szerrel 
bejárhassák s megismerhessék, a mi alig történ­
hetett volna, ha a kiállítást valahol a városon 
kívül helyezték volna el. Aztán nagy nyere­
ség Parisra, hogy egy csapat kevésbbé díszes 
épülettől megmenekült s azok helyére több 
új monumentális palotát építtethetett. Nagy 
nyereség a kiállításra nézve, hogy az előbbi 
négy kiállításnak egymástól külön állott egyes 
területdarabjait most a hatalmas terjeszkedés­
sel mind együvé foglalhatta, azokat egy óriás 
telekké egyesíthette. Még az 1855-iki kiállítás 
csak a Champs Elysées egy darabjára, illetőleg 
az ott emelt iparpalotára szorítkozott; az 
1867-iki csak a Mars-mezőt foglalta el; az 
1878-iki már átcsapott a Kajna jobb partjára 
is és odacsatolta a Mars-mezőhöz a Trocadéro 
palotát és környékét; az 1889-iki ezekhez 
még az invalidusok palotájának előterét (espla­
nade) és a quai d' Orsay-t is oda kapcsolta. Ez 
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összefoglalásokkal a terület akként nagyobbo­
dott, hogy az 1855-iki -16 hectár 1889-ben 96 
hektárrá bővült. 

A mostani kiállítás 112 hectár terjedelmű s 
előzőitől nemcsak nagyságra nézve, hanem 
abban is igen különbözik, hogy részei mintegy 
külön-külön álló kisebb egészek, melyek nem 
valamely uralkodó középpont köré csoportosul­
nak, mint például az 1889-iki az Eiffel-torony 
köré, hanem minegyiknek megvan a maga ural­
kodó különlegessége. A csoportok száma öt, 
u. m. 1. a Champs Elysées-en, 2. az Esplanade 
des Invalides-en, 3. a Szajna kőpartjain (quais), 

4. a Trocadéróban és környékén, 5. a Mars­
mezőn elhelyezkedett csoportok, melyeket 
különféle közlekedési eszközök, s részben a 
kiállítás területét átszelő Szajna szép kis gőzö­
sei kötnek össze egymással. 

A folyam két partján elterülő hatalmas kiál­
lítási térre 36 kapun lehet bejutni, nem szá­
mítva ezek mellett a hajócskák kikötőit, melyek­
ről szintén egyenesen a kiállítás területére lép 
ki a látogató. 

Az egész kiállításra legszebb általános átte­
kintés nyilik a Trocadéro-palota környékéről, 
mint szintén ugyanott legalkalmasabb a belé­
pés is olyanok számára, a kik a kiállításnak 
nem külső szépségeiben akarnak gyönyörködni, 
hanem a kiállított tárgyak sorra nézésével, vagy 
tanulmányozásával kivannak foglalkozni. Eze­
ket ezen a vidéken találják legközelebb. 

A terület kibővítésén kívül igen szerencsés 
gondolat volt az is, hogy néhány kiállítási pa­
lotát állandó jellegűnek építettek oly czélzattal, 
hogy azok a kiállítás bezárta után is fen ma­
radjanak. Ezért sok épületnek stílje és szerke­
zete olyan, hogy bizonyos összhangban állanak 
a közelükben levő palotákkal. Az állandóknak 
szánt építmények közé tartozik a Szajnának 
szép új hídja, melyet III. Sándor orosz czár 
nevére kereszteltek, s mely a Mars-mezőt a 
kiállításhoz foglalt új területekkel és palotákkal 
köti össze. 

A Szajna partja mellett baloldalt legneveze­
tesebb épületcsoport a «Nemzetek útczája», 
melyben a földgömb legtöbb nemzete külön-
külön, honi sajátosságukat külsőleg is eláruló 
palotákat emelt kiállítási tárgyai számára. 
Ezzel átellenben a folyó jobb partján Paris 
városának a Hotel de Ville mintájára alkotott 
hatalmas épülete, továbbá a kertészeti kiállítás 
nagy pavillonjai sorakoznak és a Palais de 
Congrés, melynek rendeltetése, hogy a kiállítás 
alatt rendezendő nemzetközi kongresszusoknak 
helyisége legyen. Ezen nagy épületek háta 
mögött van a «Rue de Paris», hol a színházak, 
hangversenytermek s különféle mulatságok tar­
tása czéljából készített pavillonok vannak. Az 
új hídon túl, a Szajnának ugyanez oldalán emel­
kednek Ó-Páris érdekes középkori épületei. 

NÉMETORSZÁG PAVILLONJA. 
BELGIUM PAVILLONJA. 

K É P E K A PÁRISI VILÁGKIÁLLÍTÁSRÓL. 
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Szemközt a baloldalon az Alma-híd szomszéd­
ságában van a mexikói ház, a közegészségügyi 
palota és a hadi kiállítás hatalmas épülete. 
E mögött emelkedik a sajtó pavillonja a posta-
és táviró-hivatallal, továbbá a romániai ven­
déglő. A hadi kiállítás pótépületeit, melyekben 
a fűtés és szellőztetés tárgyait mutatják be, 
Oroszország és Anglia kiállítási épületei köve­
tik, s azon túl a ereusoti világhírű vasgyár palo­
tája áll. 

Csak most érkezünk meg a régibb világkiál­
lítások területére, a Mars-mezőre, melynek 
fenmaradt nagy épülete, az Eiffel-torony most 
újból kifestve, már messziről megragadja figyel­
münket. A hatalmas torony előtt jobbra van a 
kereskedelmi hajózás pavillonja, a másik olda­
lon pedig a Jena-híd mellett az erdészet, vadá­
szat és halászat kiállítási épületei. Az Eiffel­
toronytól jobbra és balra sorakoznak a Tour de 
Monde panorámája, a jelmezkiállítási palota, 
az alpesi klub pavillonja, Siam épülete és 
mások. Más oldalt a Palais de la Femme (a nők 
palotája) tekintélyes épülete tűnik fel s a mel­
lett a tiroli ház, a cineorama, mareorama, pa­
noráma épületei, az optikai palota s Marokkó 
épülete, kissé oldalt a hatalmas földgömb csar­
noka, melyről már megemlékeztünk. Innen 
kezdődik a rendszeres kiállítási épületek soro­
zata a Mars-mező közepén mindkét oldalon. 
Egymás után következnek a bányászat és ko­
hászat, a szövő ipar, a villamosság pavillonja a 
vizi várral, a vegytani ipar s műszaki tudomá­
nyok, továbbá a közoktatás, irodalom, tudo­
mány és művészet pavillonjai. 

A Mars-mező régi gépcsarnokában jelenleg a 
nagy ünnepi terem van; itt ment végbe ápril 
14-ikén a megnyitás szertartása. A hasonlókép 
régi Trocadéro-palota körűi, mely a Mars­
mezővel szemközt, a Szajna jobb oldalán áll, 
a gyarmatok épületei vannak főkép afrikai és 
keletázsiai épületekkel, melyek között különös 
érdeklődéssel néznek egy kis boer házat, mely­
ben némely transzváli tárgyak vannak kiállítva. 
A Troeadéro palota mögött van Madagaszkár 
kerek épülete. A Trocadéro-palota homlokzatára 
illesztett mesterséges sziklákról leomló vízesés 
oldalain földalatti barlangtermek vannak, me­
lyekben őstörténeti és régészeti kiállítást ren­
deztek be. 

Az építmények egy része, mint említettük, 
állandó jellegűnek épült, némelyik igen dísze­
sen és művészi ízléssel. Különösen szépek a 
III. Sándor-híd a Szajnán s a művészetek 
két palotája, melyek közül a kisebbik a fran-
czia, a nagyobb a többi nemzetek képzőművé­
szeti termékeit foglalja magában. Ezek az épü­
letek későbbi időkben is büszkeségei lesznek a 
franczia fővárosnak. 

Általában elmondhatjuk, hogy a kiállítás 
külseje sokkal hatásosabb és művésziesebb, 
mint a régi kiállításoké volt s azt nem tekintve 
is, hogy a kiállított tárgyak száma is sokkal 
nagyobb s kiválóan érdekes látnivalók bőven 
fordulnak elő, maga a külső berendezés dicsé­
retére válik a francziák ízlésének és mindenek 
fölött sokkal komolyabb jellegű, mint a régibb 
kiállítások külső képe, mely csak csillogni akart, 
és kártyavár jellegét nem volt képes feledtetni. 

«A NEMZETEK UTCZÁJA.» 

A jelenlegi párisi kiállításnak egyik legérde­
kesebb része az az épületcsoport, melynek ren­
deltetése, hogy az egyes nemzeteket külön-
külön mutassa be. A «nemzetek utczája» a 
Szajna balpartján, a Quai d'Orsayn van az Inva-
lidusokhídja és az Alma-híd közti partszegélyen; 
kettős sorban 21, részben igen tekintélyes épü­
letet mutat fel, melyek mintegy összekötő kap­
csául szolgálnak a kiállításnak a Mars-mezőn 
és az invalidusok esplanadeján elterülő részei 
között. Eögtön feltűnik, hogy az itt levő nem­
zeti paloták közül hiányzik az oroszoké. Ez 
állítólag azért van, mivel e területen nem rég 
készítettek alagutat egy földalatti vasút szá­
mára s az oroszok féltek, hogy a czár, ki az 
orosz palotában kihallgatást fog adni, az alagút 
miatt veszélyben foroghatna. 

A legelső épület az invalidusok hídja mellett 
az olaszoké. A legnagyobb és a legszabadabb 
fekvésű épület a Nemzetek utczáján s egyszers­
mind egyike a legszebbeknek is. Mintája lénye­

gileg a velenczei Márk-templom homlokzata 
volt, különösen a négy körkupola élénken em­
lékeztet erre a híres templomra; a portálé és 
ablakok gazdag díszítése főkép gót stílű. A doge-
palotának egyik oldalkapuja, a Porta della Carta, 
szolgált mintának a nyolez bejárathoz. Az épület 
hatásos és aránylag igen kevésbe, 900,000 
frankba került, holott a kis Görögország is egy 
milliót költött a maga épületére, Svájcz pedig 
másfél milliónál többet. Igaz azonban, hogy az 
olaszok épülete épen nem szilárd, falai itt-ott 
nádból is vannak vasgerendákkal, de kétségte­
len, hogy az épület igen hatásos. 

Második a sorban a török palota, melyről 

kedvelt barok-stilben épült és sok tekintetben 
hasonló a Belveder palotához, különösen a 
díszítésekben. A mellette levő bosnyák ház egy 
előkelő boszniai ember nyaralóját mutatja be 
farácsos ablakokkal. 

A magyar kiállítási palotáról már más alka­
lommal szólottunk; itt csak azt említjük fel, 
hogy az egész kiállításban nincs olyan épület, hol 
az ország műemlékeiből annyi sok volna bemu­
tatva magában az épületben, mint a magyar 
palotánál, mely tudvalevőleg tíz különböző 
műemlék utánzásából lehető összhangzatosan 
alkotott egység. 

A magyar kiállítási épület szomszédságában 
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nevezetes, hogy párisi építész készítette, holott 
a többi államok, még az egy Perzsia kivételével, 
becsvágyukat helyezték abba, hogy saját építé­
szeik, sőt munkásaik készítsék el kiállítási épü­
leteiket. A török épületen meg is látszik, hogy 
idegen kéz munkája; inkább bizanczi jellegű; 
csak a félholdakról lehet felismerni, hogy a 
törököké; bejárata feltűnő nagyméretű, holott a 
mohammedán épületek közös jellemvonása tud­
valevőleg az, hogy kívülre lehetőleg zárkózot­
tak s pompájukat az udvar felé mutatják ki. 

Az amerikai Egyesült-Államok épületének 
hatalmas kupolája, melyen az Unió sasa van 
kiterjesztett szárnyaival, feltűnően hasonlít a 
párisi Pantheon kupolájához. A Szajna partja 
mellett levő nagy kapu alatt Washingtonnak 
nagy bronzszobra áll. 

Szomszédjában van az osztrák ház, mely az 
utóbbi évtizedekben Bécsben ismét nagyon 

van Anglia palotája, egy Erzsébet királynő 
korabeli vidéki kastély mintájára. Aránylag 
egyszerű épület sárga és szürke homlokzattal 
és három nagy ablakkal. Szomszéd épülete a 
belga ház, mely Oudenaarde híres gótikus 
városházának utánzata és pedig körűlbelől 
eredeti nagyságban. Érdekes különben, hogy 
1708-ban Savoyai Eugen és Marlborough épen 
Oudenaarde mellett verték meg a francziákat, 
a mely történelmi esemény azonban természe­
tesen csak véletlenül jut összeköttetésbe a 
párisi kiállítással. 

Belgium szép épülete után egy csinos faház 
következik: Norvégia kiállítási épülete. A nor­
vég házakat és templomokat az utazási mun­
kák illusztráczióiból már eléggé ismerjük, s ez 
is épen olyan, csakhogy három emeletes, erké­
lyes homlokzattal. Kevésbbé jellemző a szom­
szédságában levő német ház, de érdekes piros 
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teteje s hegyes aranyozott tornya, mely maga­
sabb az amerikai ház kupolájánál is. 

Szomszédjuk a spanyol palota, mór elemek­
kel vegyített spanyol renaissance stílben. Egyike 
azoknak az épületeknek, melyek leginkább egy­
séges tervezetűek. A három alacsony torony 
teljes összhangzatban van a főépülettel. Az 
egész épület nagyon hasonlít valami kicsiszolt 
ékszer-szekrényhez. A szomszédságában levő 
monakói ház sötét erődtornya Monakó régi 
vártornyának másolata, azzal összeköttetésben 
azonban egy mai ízlésű épület van. 

Odább ismét faépület következik, a svéd kiál­
lítási palota. Ez már nemzeti műemléket mutat 
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meg hátralevő s kissé kedvezőtlenebb fekvésű 
nemzeti palotákat megtekinthessük. Legelői áll 
ezek között a hosszan elnyúló román ház, mely­
nek eredeti csavaros tornyai könnyen megma­
radnak az emlékezetben. A bolgár ház hasonlít 
a svéd palotához, mert itt is két tornyot köt 
össze egy híd. A kapu igen nagy, de az ablakok 
elhelyezése s egyenlőtlen boltívei jó hatásúak. 
A finnek épülete sajátságos állat- és növény-
motívumokkal van tele. Medvék, farkasok, iram­
szarvasok és halak alakjai tűnnek fel előttünk s 
a saroklámpák tartói szépen stilizált nagy fenyő­
tobozok. 

A perzsa épületnek túlságos nagy kapuja 
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be. Főépülete egy jelzőtorony, honnan a ma­
gasságban híd vezet át egy kisebb kupolás épü­
letre s lentebb két más híd melléktornyokba. 
Az egész épület fazsindelylyel van fedve, sze­
szélyesjellegét emeli a torony előtt levő terrasza, 
mely egy hajó hátsó részének utánzata. A saját­
ságos épület ugyanaz, melyet már egy svéd 
kiállításon bemutattak s akkor Bábel tornyának 
neveztek el. 

Görögország épülete kis terjedelmű, de 
masszív épület. Kék-veres kupolája vasból és 
téglából épült s ó-keresztény stílben készült. 
Leginkább hasonlít az athéni ősrégi keresztény 
templomhoz. Még a tető piros cserepei is után­
zatok. Mellette van a szerb fehér ház, melynél 
a kupola mellett csinos előcsarnok van. 

Ezek az épületek már az Alma-hídnál vannak 
s így most vissza kell fordulnunk, hogy a már 
felsorolt épületek háta mögött levő fasorban a 

\ van, az épület díszítése azonban eléggé kelle­
mes, különösen az ablakok és ajtók kék keretei, 
ífcru épülete tornyaival a spanyolokéhoz hason­
lít, kevésbbé eredeti, de elég csinos. A legutolsó 
épület a portugáloké, melynek díszítései közt 
vastag horgonyok láthatók, jeléül annak, hogy 
a portugálok tengerésznép. 

A Nemzetek utczáján azt csodálják különö­
sen, hogy noha minden állam saját tetszése és 
ízlése szerint építkezett s így az építmények 
minden tekintetben fölötte különbözők: az egész 
mégis olyan összhangzatos hatású, mintha egy­
séges terv alapján létesült volna. Alakok, színek 
változatossága így egymás mellé helyezve igen 
kellemes képet nyújt. 

A Nemzetek utczáján kívül természetesen 
még másutt is vannak egyes országoknak külön 
épületei, különösen a Troeadéro kertjében, hol 
a gyarmatok kiállítása látható. Oroszország itt 

egész csoport épületet, csaknem egy városne­
gyedet állíttatott fel a szibériai és közép-ázsiai 
kiállítási tárgyak bemutatására. Az angol gyar­
matok épületei meglehetős egyszerűek. Egyip­
tom egy régi egyiptomi templom mintájában 
rendezte kiállítását. Hollandia gyarmatainak 
épületeiben jávai tánezosnők is szerepelnek. 
Transzról négy épületet mutat be ; érdekes fel­
említeni, hogy a boerok készültek el legelőször 
épületeikkel. Itt vannak Khina ós Japán, az 
utóbbi csinos nemzeti épületekkel. Az Alma-híd 
másik oldalán a rakparton Mexikó állította fel 
házát, de nem azték, hanem mai európai stíl­
ben. Az Eiffel-torony mellett van a svájezi 
palota, melynél azonban érdekesebbek a «svájezi 
falu» épületei. Továbbá itt emelkednek Marokkó, 
Siam, Ecuador, és San Marino épületei. A többi 
nemzeteknek nincsenek külön épületei, de töb­
ben szerepelnek még részben önállóan, így 
Dánia is a Troeadéro egyik oldalcsarnokában 
külön kiállítást rendezett be gyarmatai tár­
gyaiból. 

P I C A R D A L F R É D , 
a kiállítás igaigatója, 

A Parisban eddig rendezett világkiállítások 
sikere általában mindig nagy, mondhatni 
világraszóló volt, a minek egyik fő oka abban 
rejlik, hogy a francziák mindig idejében hozzá 
fogtak a munkához, — így a jelen világkiállítás 
előmunkálatait már 1892-ben megkezdték, —s 
mindig szerencsésen megtalálták a legalkalma­
sabb férfiakat az ilyen nagy munkák vezetésére. 
Az idei világkiállítás élére is igen jeles és szak­
értő igazgatót szemeltek ki Picard Alfréd sze­
mélyében. 

Picard mint mérnök tűnt ki s jutott előkelő 
állásokba. A német háború alkalmával mérnök­
kari tiszt volt s több ízben kitüntette magát. 
1881-ben az államtanács tagja lett, melyben 
1885 óta a közmunka, földmívelésügy, kereske­
delem és ipar osztályainak elnöke. Az 1889-iki 
világkiállítás főjelentését is ő készítette el tíz 
nagy kötetben s ezen művével nagy feltűnést 
keltett a tudományos körökben. Egyéb műveket 
is irt: két nagy munkát a vasútépítésről, az 
egyiket négy, a másikat hat kötetben s ezek is 
a szakirodalom legjelesebb termékei közé tar­
toznak. Tudományos és gyakorlati működését 
egyaránt szigorú rendszeresség és rendkívül 
szívós munkabírás jellemzi. A kiállítás sikere 
érdekében ezúttal is páratlan munkásságot 
fejtett ki. 

A BUDAI KIRÁLYI VÁR SZENT ISTVÁN-TERME. 
Irta Hauszmann Alajos. * 

Az építés alatt levő és befejezéséhez közeledő 
királyi vár belső fölszerelése, termeinek beren­
dezése és azok díszítése már a legközelebbi jövő 
munkája leend. 

A nagyméretű ünnepi termeken, valamint a 
lakosztályokon kívül középnagyságú termek is 
készülnek, történeti alapon, minők a Szent 
István, a Hunyadi Mátyás ós a Habsburgok 
terme. 

Elsőnek a Szent István-terem készült el. 
Befejezését siettette ő Felségének az a kifeje­
zett kívánsága, hogy alkalom nyújtassék hazai 
iparosainknak, hogy nagyobb szabású és elő­
kelő tárgyakkal szerepelhessenek az 1900. évi 
párisi nemzetközi kiállításon. Ez a terem — 
inkább szoba, mert méretei folytán a «terem* 
jelző alig illeti meg — közös kiállítási tárgyát 
képezi azoknak az iparosoknak, a kik készítésén 
közreműködtek. 

A teremnek aránylag csekély méretei (12 mé­
ter hosszú, 6"5o méter széles és 5'so méter ma­
gas) nem engedtek nagyszabású architektonikus 
alakítást, hanem intim kiképzést tettek szük­
ségessé, melynél a részlet finomsága és a szin 
harmóniája kellőleg érvényesülhet. Ezért vá­
lasztottam faanyagot aranyozással és majolika 
betéttel; utóbbit azért, mert Zsolnay gyártmá­
nyaival jó szinhatást véltem elérhetni. 

* A budai királyi várpalota műépítészének, Hausz-
mann Alajos műegyetemi tanárnak ez ismertető czik-
két négy képpel a «Magyar Iparművészeti legújabb 
füzetéből veszsziik át. 
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A midőn hisztorikus termek kiképzéséről van 
szó, természetes, hogy az illető korszak stílusát 
kell választani. A Szent István-terem román 
stílusban készült, a mely stílus hazánkban az 
Árpádok korában tudvalevően szép virágzásnak 
örvendett. A részletek kifejlesztésében azonban 
bizonyos szabadságot engedtünk meg magunk­
nak, mert nem a szigorú és megmerevedett 
román alakokat választottuk, hanem helyt 
engedtünk itt is a magyar ornamentikának, mi 
által a magyaros jelleg kifejezésre jutott. 

A terem építészi elrendezésére a helyi viszo­
nyok voltai mértékadók. Hosszasága, a mely a 
szélességi méret kétszeresét teszi, — meg­
kívánta a megszakítást, a mit azáltal gondol­
tunk elérni, hogy a szoba hosszfalának közepére 
oszlopokkal befoglalt falfülkét terveztünk, a 
mely fülkében hatalmas, a födémig érő kan­
dalló áll. 

A kandallóval szemben levő ablakos fal köze­
pére hármas osztású tükör került, a szoba két 
választó falában vannak a bejáró ajtók. 

Az anyag, mely dominál és a szobának jelle­
gét megadja, a fa, és e czélra magyar diófát 
választottunk. A terem falait 2"2o méter ma­
gasságú faburkolat foglalja körül, a mely alsó 
részében tömör, felső része pedig faragott osz-
lopocskákkal keretezett mezőkre van osztva, 
melyekben az Árpád-házi királyalakok festmé­
nyei készültek. A faburkolat felett alkalmazott 
lizének és oszlopok hordják a gerendás mennye­
zetet, mely gerendák közötti síkok szintén majo-
lika-lapokból vannak képezve. Az összes fa-
alkotórészek stílszerű faragványokkal díszesek 
é8 részben aranyozva vannak. 

A faburkolat és a mennyezet közötti falterü­
leteket sötétkék színű arany- és selyem brokát­
szövet borítja, melynek román ornamentikájú 
motívumai közé a magyar korona aranynyal 
van beszőve. 

Az ablakfüggönyök antik stolák alakjában 
készültek, bársony alapon, román stílű arany­
hímzéssel, közbe szines kövekkel és gyöngyök­
kel kirakva. 

A szoba padolata tölgy- és diófából berakott 
gazdag díszítésű parkettákból készült. 

A tervező-építész legfőbb gondjai közé tar­
tozik, hogy ki fogja tervét végrehajtani. Ki lesz 
az a hivatott mester, vagy kik lesznek azok az 
iparosok, a kik megértik eszméjét, és nemcsak 
a vállalkozó szempontjából itélik meg a mun­
kát, hanem belemélyedve annak lényegébe, 
örömmel és szeretettel végezik a reájuk bizott 
részt. 

Nekem e tekintetben nem kellett aggódnom, 
mert oly férfiakat hívtam föl a közreműködésre, 
a kikben már előre is meg volt a biztosítéka 

annak, hogy csak jót, csak kiválót alkotnak. 
A legnagyobb elismeréssel kell adóznom azok­
nak a kiváló művészeknek és iparosoknak, a 
kik e munka létesítésében közreműködtek és 
úgy a felhasznált anyag, valamint a foganatosí­
tás minősége tekintetében oly művet létesítet­
tek, a mely, azt hiszem, a külföldön is elisme­
résben részesül és a magyar ipar becsületére 
fog válni. 

Első sorban a művészi alkotásokat kell föl­
említenem. 

Roskovics Ignácz festőművész festette az 
Árpád-ház nagy alakjainak képeit. Az ő ecset­
jét dicséri az ajtók feletti mezők két képe i s : 
«Szent István alapítja a székesfehérvári temp­
lomot* és «Szent István megkoronáztatása». 
A ki e képeket látta, csak bámulatát fejezheti 
ki a művész alapos tanulmánya fölött, a ki kor­
hűen kívánta ábrázolni királyi alakjait. Itt min­
den részlet alapos tanulmányra vall és művészi 
virtuozitással van megfestve. Bátran állíthatom, 
hogy ezek a királyképek forrásműül szolgálhat­
nak a jövőben, az Árpád-kori művészetre. 

A szoba famunkáját Thék Endre készítette. 
Thék, a ki hazai faiparunk legkiválóbb kép­
viselője, ez alkalommal is igazolta, hogy hír­
nevének meg tud felelni. A válogatott magyar 
diófa úgy szinével, valamint faragványainak 
finomságával tökéletesen megfelel a román 
stílus jellegének. A hatást fokozza a pontos 
összeépítés és a kifogástalan remek munka, 
melynek minden részén meglátszik, hogy sze­
retettel készült. A fa-alkotórészek közé betét 
gyanánt alkalmazott s Eoskovics királyképei 
után készült nagy majolika-lemezek s egyéb 
majolika-részek, valamint a nagy kandalló, 
Zsolnay Vilmos pécsi gyárából kerültek ki. 
Mennyi munkával járt ez, és hány próbára volt 
szükség, míg különösen az aránylag nagyméretű 
királyképek sikerűitek, hogy a majolika-lemezen 
levő kép hű utánzata lett az eredeti festmény­
nek még a szinek árnyalatában is, ezt csak 
szakember tudja kellően méltányolni. De Zsol­
nay megküzdött minden nehézséggel és gyárá­
nak magas fejlődését és képességét fényesen 
beigazolta. A kandalló korona-párkányán alkal­
mazott Szent István mellszobrát Stróbl Alajos 
tanár mintázta. A fali aranybrokát szövet Haas 
Fülöp és fiai aranyos-maróthi szövőgyárában 
készült. Első eset, hogy hazánkban ily előkelő 
minőségű aranyselyem szövet gyártatott. A kár­
pitozás és bútor Gelb M. és fia díszítő műtermé­
ből került ki. A padolat parkettje Neuschloss Ö. 
és M. gyártmánya, a bronz- csillárok és fali karok 
Kiessling Eezső budapesti bronzmíves készít­
ményei, a kovácsolt bronzdiszítések pedig Jung-
fer Gyula műhelyének képességét hirdetik, az 

aranyozást Scholz Eóbert festő, az összes mo­
delleket pedig Szabó Antal szobrász készítette. 
A szoba összes itt felsorolt munkái 92,000 frt 
költséget vettek igénybe. 

A szoba művészeti részét illetőleg föl kell 
említenem, hogy összes részletezését Györgyi 
Géza építész munkatársam végezte, a ki ritka 
érzékével rajzolta azokat, és ha ez a munkánk 
sikert arat, a megfelelő rész őt is megilleti. 

GYÖTRELMEK. 
Isten, szabadnak alkotál, 
S mégis rabságok láncza köt; 
Megengeded, hogy látván — lássak, 
De mindent titkod fátyla föd 1 
Vágy, sejtelem mindegyre unszol, 
Föl — az egekbe törni készt: 
De nyűgbe verted lelkemet — 
Végessé alkotád az észt! 

Isten, szabadnak alkotál: 
Intézzem dolgomat magam! 
S mégis vaksorsnak kénye hány-vet: 
Eajtam döntő hatalma van ! 
Törvényt szabál világaidnak: 
Nem veszhet el egy sejt, atom : 
De én: a szikra homlokodból — 
Én sorsomat nem tudhatom ! 

Mért alkotál ? Mi czélra szántál ? 
Csak arra, hogy rostára vess ? 
Legyen, miből kiváljék néked 
Az oltalmadra érdemes ? 
Ez hát az én nagy hivatásom ? 
Ezért küldettem én ide ? 
Eád zörgetem égboltodat: 
Felelj lelkem gyötrelmire ! 

Uram, az öntudat világát 
Miért gyújtád lelkembe' föl ? 
Hisz' jobb az öntudatlan ösztön — 
Az nem emészt, lelket nem öl! 
Legfőbb kegyed átkomra vált! 
Ez, mely örökkön ég: a tűz ; 
Ez, mely kétségbe, gyötrelembe 
És végül őrületbe űz! . . . 

Ember az embert üldözi, 
Mint az erdőn egymást a vad; 
Ösztön uszítja ezt is, azt is 
S az embert még az öntudat. 
Mert magamat embertársamnál 
Már én csak különbnek tudom ! . . . 
Uram, a ki mindenható vagy, 
Terelj hát minket egy utón I 

Mi is alkottunk rendet, törvényt, 
S a mit te szabadnak hagyál: 
Ma már nincs ott egy talpalattnyi, 
Hogy a ki lép — tilosba jár. 
S a vakmerőt, ki lépni mer 
S a szabadságot hirdeti, 
Eöviden-kurtán megtanítjuk : 
Börtönt és rablánczot neki! 

Halld, én uram: vádollak fennen 
Teremtett világod miatt 1 
Én : a féreg — emelem főmet, 
Hűtelen, lázadó fiad. 
Vádollak : miért alkotál 
Nagy czélokra kis eszközül ? 
Eád zörgetem égboltodat: 
Szólalj meg csillagid közül! 

Nagy, titkos éj vészen körül, 
— Fejem lehajtva, hallgatok — 
Örök keserve millióknak 
Sejtelmes csöndjén felzokog . . . 
Az éjszakába fény derül . . . 
S szemembe tűn a szent kereszt, 
Kőszikla oldalába' mélyen 
A hol nyomán forrást ereszt. . . 

Oh, én uram, e jelben szólasz, 
Te irgalmas — felelsz nekem! . . . 
— És én megértlek s porba hullva, 
— Peccavi! — mellemet verem . . . 
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Megenyhült gyötrő szomjuságom: 
A hit forrását föllelem . . . 
Iszom hűsítő szent vizéből, 
És béke int megint felém. 

A sziklán, melynek oldalából 
Hitem forrása felszökelt: 
Tudásomnak egekbe rontó 
Tornya biztos alapra lelt. 
Mert ingatag ez volt csupán! 
Forrongott lelkem, vak valék : 
Sötét volt a világ nekem, 
Pedig napfényes volt az ég ! 

Oh, én uram, jó vagy, igaz vagy! 
Nem büntetsz engemet, pedig 
Vádam, szidalmam fölhatott 
Tehozzád: magas egedig. 
Hagytad : tLázongj, oh, csak, szegény ! 
Forrong lelkedben a salak.» 
És gondolád nagy irgalommal : 
•Ha megtisztulsz — megváltalak!» 

Szávay János. 

A BECSÜLETES MEGTALÁLÓ. 
Elbeszélés. (Vége.) 

Irta Léon de Tinseau. 

Este kilencz óra felé az ezredes egy női 
alakot vett észre a kijárathoz közeledni. Eög-
tön felugrott, s megragadta karját. A nő gyön­
gén felsikított. 

— Hallgass, mert megfojtalak, — szólt 
Goudelin fogait csikorgatva. — Hová mégy ? 

A leány a ház cselédje volt, ki úrnőjét nem 
akarta elárulni és így próbálta magát kivágni: 

— Uram, anyám beteg, hozzá akarok menni. 
— Hazudsz, levél van nálad! 
— Nincs uram, — sóhajtott a szerencsétlen, 

kinek karja az erős szorítástól vérzett. — Nincs 
nálam levél. 

— Ide hallgass, — hörgé Goudelin, — meg­
motozlak és ha megtalálom, a mit keresek, 
bizonyosan megöllek. 

A szegény leány elájult. Az ezredes dühtől 
reszkető kezével átkutatta. Egy levelet keresett, 
de kettőt is talált. Szobájába rohant és azonnal 
e levelek átolvasásához látott, a cselédet pedig 
hagyta eszméletlenül feküdni az úton. Az egyik 
levél a grófhoz volt intézve és így hangzott: 

«Uram 1 Nagyon restellem a dolgot és nem 
tudnék többé önnek a szemébe nézni. Legyen 
szíves adja át azt, a mit talált annak, ki ré­
szemről annak átvételére önnél jelentkezni fog. 
A talált jószág jogosan őt illeti meg. Hallgatá­
sában teljesen megbízom és maradok tisztelője 
Goudelin Margit.» 

A másik levélke a következő sorokból állt: 
«Seineport úr találta meg. Képzelje, hogy 

mily zavarban vagyok I Kérje tőle nevemben 
vissza. Mennyire sajnálom, hogy hallgattam 
önre! De mindegy, most már megvan és ez a 
fődolog. De ön a hibás! G. M.« 

Czím: «Sándor úrnak, Erdő-utcza, Roche-
ville.t 

Az ezredes mindent tudott, a mit tudni akart. 
A kandalló párkányáról lekapott két ágyúnagy-
ságú pisztolyt, kirohant a házból, a még mindig 
eszméletlenül fekvő cseléd testét átugrotta és 
öt perez múlva az alprefektusi hivatal ajtaja 
előtt állott. 

Seineport szobájában épen olvasott, midőn 
az ezredest bejelentették. 

Vájjon mit akarhat este tíz órakor? 
— Bocsássa be, — szólt kissé összeszedve 

magát és szemét megdörzsölve; már álmos volt, 
mivel a múlt éjjel alig hunyta le a szemét. 

— Uram, — kezdte az ezredes, ki mint va­
lami bomba, köszönés nélkül ugrott be, — a 
feleségem önnél tegnap este egy levelet vesztett 
el. Adja vissza. 

Seineport gróf rendes időben nagyon szere­
tetreméltó ember volt, de ilyen későn már 
elfogta az álmosság. Különben sem tartozott 
azok közé, a kikkel durván lehet bánni. 

— Uram, — felelte hasonló hangon, — 
Goudelinné asszony tudtommal semmiféle leve­
let sem veszített el. De ha még annyit veszített 
volna ia el, csak nem gondolja, hogy másnak, 
mint ő neki saját magának, visszaadnám. 
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— szólt az ezredes, kirántva 
zsebeiből, azonnal meg 

— Ez esetben, 
pisztolyait óriási 
kell verekednünk. 

Az alprefektus csodálkozva, de félelem nélkül 
tekintett a dühöngő emberre. 

— Ön eszét vesztette, — felelte. — Ha meg 
akar verekedni, küldje hozzám segédeit ós vár­
junk, migmegvirrad, hogy legalább láthassunk, 
most azonban hagyjon békén ! 

—- Ez csak formaság, — rikácsolt Goudelin, — 
de joga van hozzá. Holnap virradatkor hallani 
fog felőlem. Addig is Sándort fogom megölni 1 

Ezzel kirohant a szobából, a megrökönyödött 
Seineportot magára hagyva. 

Néhány pillanattal később már az Erdő-utczá-
ban járt, nekiment az ép ott lézengő lámpa-
gyujtogatónak. galléron ragadta és a fülébe 
kiáltotta: 

— Hol lakik Sándor ? 
A szegény ember azt hitte, hogy egy elszaba­

dult őrült kezei közé került és menekülni akart, 
de a marok nem engedett és ugyanaz a hörgő 
hang ismét megszólalt. 

— Sándort keresem. Hol lakik ? Gyorsan ki 
vele! 

— Szent Isten! ön az, Goudelin úr ? De hisz 
őt mindenki ismeri. íme itt van az üzlete. 

És valóban az utolsó gázlámpa fényénél még 
olvasható volt ez a czégfelirás: 

SÁNDOB BOBBÉLY. 
— Gyalázat! ordított Goudelin, egy borbély 1 

No megállj te bitang, az utolsó órád ütött! 
És ököllel, lábbal ostromolni kezdte az ajtót, 

mely szerencsére elég szilárd volt. A zajra 
kinyílt az emeleti lakás egyik ablaka és a füg­
gönyök mögül egy női hang szólalt meg: 

Mi ez ? Mit akar ? Miért csinál ily pokoli 
lármát ? 

— Meg akarom ölni Sándort I Jöjjön le azon­
nal, ha nem a leggyávább teremtés a világon ! 
Majd megmutatom én neki, hogy hogy kell 
Goudelin ezredessel kikezdeni. 

És még dühösebben hozzáfogott az ostrom­
hoz, az ostromoltak azonban nem adtak több 
életjelt magukról. Sándornak nyilván nem volt 
kedve lejönni. 

— Alávaló ! hörgé Goudelin, megkerítelek, 
ha mindjárt fel kellene is gyújtanom a kuny­
hódat. 

Erre a fenyegetésre egy kétségbeesett kiál­
tás hangzott a függönyök mögül. A szomszéd 
ablakokban is mihamar ijedt alakok kezdtek 
megjelenni és most már mindenfelől visszhang­
zót e szó: 

«Tűz van!» 
A vészes hír gyorsan terjedt tovább. Az 

önkéntes tűzoltóság néhány tagja is megjelent 
már, kik elég furcsán tűntek föl éjjeli pongyo­
lájukban és sisakkal a fejükön. Ezek körülvet­
ték Goudelint, a ki folyton rettentő csapásokat 
mért az ajtóra. Az ezredest felismerték. Azt hit­
ték, hogy utat akar törni a tűzhöz, tehát segít­
ségére mentek és végre baltával betörték az 
ajtót. A fodrász üzletet gyorsan kiürítették, mi­
közben a kenőcsös tégelyek és az illatszeres 
üvegek szétszóródtak s természetesen a mentők 
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lábai alatt összetörtek. Ilyen illatos még soha­
sem volt az Erdő-utcza. 

Időközben a harangokat félreverték és a 
szomszédos negyedekben is összegyűjtötték a 
tűzoltókat. A fecskendők is megérkeztek, a nép 
kordont vont, szóval a tüzveszedelem képe töké­
letes volt, csak épen a láng hiányzott, mely a 
mentőknek világított volna. így hát csak vaktá­
ban fecskendezték a házat és elárasztották a 
pinczétől a padlásig. 

Goudelin kellemetlen helyzetbe került. A víz­
sugarak teljesen eláztatták és már menekülni 
sem tudott a mentők tömegéből, mely hol ide, 
hol oda sodorta őt, úgy hogy az utczának hol az 
egyik, hol a másik végén tűnt fel s a közönség 
nem győzte eléggé csodálni odaadását és 
erélyét. 

— Ez aztán a derék ember! kiáltották min­
denfelől. 

Egyszerre egy kis nyilas támadt a tömegben. 
Az alprefektus érkezett meg. egyenruhában. 

fektusi hivatalba vezette, hol kihallgatása azon­
nal megkezdődött. Sándort is megtalálták végre 
és elővezették, mivel Goudelinnénak hozzá 
intézett levele, melyet az ezredesnél megtalál­
tak, valami hamis dolgot sejtetett. 

— Uram teremtőm! szólt a borbély,miután a 
levélkét elolvasta. — Ezért ugyan nem volt 
érdemes az, egész várost felverni. Tegnapelőtt 
este én fésültem Goudelinné ő nagyságát és egy 
hajfósücskét kölcsönöztem neki, mely úgy lát­
szik roszúl volt megerősítve, minthogy ő nagy­
sága táncz közben elvesztette. Ilyesmi minden­
kin megeshetik. . . . 

Goudelin megkönnyebbülten nyújtotta kezét 
a hajművésznek. 

— Jövőre jobban vigyázzon, de ez a dolog 
köztünk maradjon. Küldje el hozzám számláját, 
ki fogom fizetni. 

Másnap az ezredes kifizette Sándor számláját, 
a mi 3508 frankra rúgott és a következő téte­
lekből állt: Fésülés öt frank, illatszer bárom 

* Kémkedési költségek. Az angol titkos hírszer­
zési hivatal a múlt évben két millió frankba került 
mely roppant összegbe a dél-afrikai háború ily 
költségei még nem foglaltatnak. Oroszország, vala­
mint Németország évi költségvetéseiben a titkos 
hírszerzési szolgálat kiadásai nem szerepelnek. 

* Bitka pecsenyék. Több utazó állítása szerint 
az oroszlán húsa meglehetős pecsenyét szolgáltat, a 
tigrisé ellenben nagyon kemény és szívós. Mind a 
mellett Indiában minden elejtett tigris húsát meg­
eszik, mivel azt hiszik, hogy ez az eledel erőt és 
ravaszságot ad. Az elefánt húsának minőségéről 
nagyon eltérők a vélemények. Az indusok és nége­
rek kitűnő eledelnek tartják ; sok európai azonban 
azt mondja, hogy inkább hasonlít lágy bőrhöz vagy 
enyvhez, mint húshoz, bár vannak európai em­
berek is, kik az elefánt pecsenyét kitűnőnek tartják. 
Mindannyi dicsérni szokta az elefánt lábának ízle-
tességét. Az elefánt húsát hosszú szeletekben szárít­
ják ki s ezeket a szeleteket «biltongi» néven árulják 
is. A lábat egészen térdig egy mély, forró lyukba 
dugják, melyben előbb fagalyakat égettek el, azután 
földdel betemetve, rajta három óra hoszszáig tüzet 

A PÁRISI VILÁGKIÁLLÍTÁS MADÁRTÁVLATI KÉPE. 

— Nos kapitány úr, — szólt a tűzoltó­
parancsnokhoz, — hogyan állunk ? 

— Azt hiszem, hogy elfojtottuk a tüzet, — 
felelte a parancsnok, noha nem volt benne 
egészen bizonyos, mivel maga is csak most 
érkezett. 

Ebben a pillanatban Seineport észrevette az 
ezredest, ki dideregni kezdett. Az éj hűvös volt, 
tűz pedig, melynek lángjánál melegedni lehe­
tett volna, nem volt. Minthogy csak az imént 
látta Goudelint rendkívül izgatott lelkiállapot­
ban, azaz eszme villant meg agyában, hogy 
nem ő gyujtogatta-e fel őrülési rohamában 
Sándor kunyhóját, ki egyébiránt sehol sem volt 
található. 

A szerencsétlen ugyanis halálos félelmében a 
padláson át a szomszéd házba menekült. Itt fog-
vaczogva egy kényelmetlen kis félszerben húzta 
meg magát, hol egészen más illatok ütötték meg 
az orrát, mint a minőkhöz hivatásánál fogva 
szokva volt és várta, hogy mi lesz a rémítő fel­
fordulás vége, melyből semmit sem értett. 

Seineport parancsára a rendőrfőnök Goudelint 
karon fogta és átöltözködés ürügye alatt a pre-

frank, kártérítés a tűz miatt 3500 frank. Össze­
sen 3508 frank. 

— Teringettét, — mormogta Goudelin, mi­
dőn a számlát fiókjába zárta, — milyen sokba 
kerül egy mulatós feleség! 

Francziából: Kovács Adolf. 

EGYVELEG. 
* Az idei párisi világtárlaton 76,000-re megy a 

kiállítók száma. Ezek közt 50 ezer franczia és 26 
ezer külföldi kiállító van. Az 1889-iki párisi kiállí­
tásban 63 ezer kiállító vett részt. 

* Drága belépti jegyek. Patti Adelina 1888-ban 
Buenos-Ayresben vendégszerepelvén, 24 fellépteért 
másfél millió koronát kötött ki magának s ezen­
kívül bizonyos részt a napi bevételekből. A színházi 
belépti jegyek ezért szokatlanul drágák voltak, 
többen fizettek egyetlen jegyért 5000 koronát. 
New-Yorkban Barnum színházában Lind Jenny 
felléptekor egy gazdag kalapos két jegyért 3000 
koronát fizetett, de ezt fel is használta reklám gya­
nánt s mivel az sikerűit, fogásával saját vallomása 
szerint még több ezer korona tiszta haszna lett. 

égetnek. A hús ily módon annyira meglágyul, hogy 
kanállal is lehet enni. Az orrszarvú húsa középhe­
lyet foglal el a vaddisznó és a szarvasmarha húsa 
között. Amerikában az opossum húsát tartják kitűnő 
eledelnek, különösen ha az állatot előbb legalább 
egy hétig burgonyával táplálják. Sokan még a 
majomhúst is nagyon szeretik, ízét egy utazó a 
tengeri nyúl húsához hasonlítja. A jaguár húsa 
kellően sütve nagyon hasonlít a báránypecsenyé­
hez. Az ausztráliaiak különösen dicsérik a kenguru 
húsát és az abból készített levest. Az alligátor és 
krokodil húsa rendkívül finom, fehér és ízletes. 
A rozmár húsa igen fekete, de azért nagyon köny-
nyen emészthető s ízletesség tekintetében ritkítja 
párját. 

* Hírvivő fecske már az ó-korban is volt. Egy 
Görögországban lakó Caerina Volaterranus nevű 
római elutazott Rómába, hogy négyes fogatával 
részt vegyen a Circus Maximusban tartott verse­
nyen s ez alkalommal barátaitól egy-egy fecskét 
vitt magával, mindeniknek nyakára kötvén a kék 
szalagot, mint jelvényét. Midőn kocsisa a verseny 
után átvette a bíró kezéből az arany koronát, 
Caerina a néző közönség ujjongása között szabadon 
bocsátotta a fecskéket, melyek már másnap hírűi 
adták diadalát a távol fekvő otthonban. 
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GRÓF CSAKY KÁROLY, 
AZ ÚJ VÁCZI PÜSPÖK. 

A hivatalos lap e hó 22-iki számában közzé­
tett s a vallás- és közoktatásügyi miniszter 
által ellenjegyzett királyi elhatározással, a 
Schuster Konstantin halálával megüresedett 
váczi püspökség ismét betöltetett Ő Felsége, 
ezen egyházmegye fejévé gróf Csáky Károly 
curcolai választott püspököt, czímzetes apátot 
és esztergomi kanonokot nevezte ki. 

E kinevezés különösen a legközelebbről érde­
kelt egyházmegye hívei részéről örömteljes 
fogadtatásban részesül. A kik gróf Csáky 
Károlyt közelebbről ismerik, a legszebb remé­
nyeketfűzik kettős feladattal járó fontos hivatása 
betöltéséhez, meg lévén győződve, hogy nem­
csak mint pap, hanem mint méltóságánál 
fogva törvényhozó is, meg fog felelni annak 
a várakozásnak, hogy az egyház és 
állam érdekeit az ellentétek békés 
elsimításával összeegyeztesse. Eddigi 
működése a papi térre szorítkozott, 
egyházi főhatósága részéről elisme­
rést, hívei részéről hosszas plebános-
kodása alatt közbecsülést és szere­
tetet aratva. 

Most nagy, széles körben fog érvé­
nyesülni megnyerő modorral páro­
sult, emberszerető egyénisége; most 
az egyház, iskola és állam együttes 
java előmozdítására neki bőséges tér 
kínálkozik megfelelő eszközökkel is. 
Ő sokkal szerencsésebb helyzetben 
van a püspökség anyagi dolgait ille­
tőleg, mint elődje, Schuster Konstan­
tin, a ki zavaros viszonyok közt 
találta a püspöki széket, a ki azonban 
addig nem nyugodott, míg a legszük­
ségesebbre szorított, takarékos élettel 
teljesen rendbe nem hozta az anya­
giakat, s ki azután is mint a kevéssel 
megelégedni tudás mintaképe volt 
ismeretes halála napjáig, hivatásának 
élve s annak áldozva mindenét. 

Teljes elismeréssel kell adózni 
Schuster Konstantin érdemeinek, ki 
úgyszólva, kizárólag egyetlen czélnak 
szentelte életét, — de óhajtandó az 
is, hogy a magyar püspök a szélesebb 
értelemben vett közélettel is érintke­
zést keressen. Első sorban vett hiva­
tása az egyház és iskola érdeke mel­
lett a nyomor enyhítése; de ezeken 
felül még mindig van módja és alkalma arra 
is, hogy a magyar közművelődés, tudomány és 
művészetek ápolásában is hathatós részt ve­
gyen. 

Gróf Csáky Károly nemes és finom műizlésé-
ről ismeretes, s így bizton remélhetjük, hogy a 
művészetek támogatásában is elől fog járni. 

Életrajzi adatait a következőkben közöljük: 
Gróf Csáky Károly 1852. július 24-én szüle­

tett, Sopronban. Elemi tanulmányait ugyanott, 
a középiskolákat pedig a jezsuiták kalksburgi 
kollégiumában végezte kitűnő sikerrel, s ekkor 
értesíttette atyját, Csáky Emánuel grófot, hogy 
pappá lesz és 1870-ben az esztergomi főegyház­
megye növendékpapjai közé lépett be, 1875. 
július 25-ikén pedig áldozópappá szentelte 
Simor prímás s Tardoskeddre küldte káplán­
nak ; a következő évben azonban már magához 
hivta udvari káplánnak és czeremonáriusnak, s 
e minőségében 1879-ben a szinodális vizsgát 
sikerrel tette le. 1880-ban Esztergom-belvárosi 
plébános lett s a pápa titkos kamarásai sorába 
emelte. Öt évig volt Esztergomban plébános, 
miközben a városi elemi iskolák és az óvoda 

igazgatójának tisztét is viselte. 1885. április 
8-án a pozsonyi társaskáptalan kanonokjává 
neveztetett ki. Pozsonyban három évig tartóz­
kodott, aztán 1888. november 27-én az eszter­
gomi főkáptalan kanonokjává neveztetett ki-
1890-ben cholti apát, 1895-ben pedig curcolai 
v. püspök lett s mint a főkáptalan legfiatalabb 
püspöktagja, a millenniumi ünnepélyek alatt ő 
vitte a Felség előtt az apostoli keresztet. 

Mióta kanonok, évenként több ezret költ 
jótékony czélokra, adományai azonban legtöbb-
nyire titokban maradnak. De nagy érdeklődés­
sel viseltetik a különféle kulturális, ember­
baráti, társadalmi intézmények iránt is, és azok 
felvirágoztatásában tevékeny részt vesz. így 
több esztergomi jótékony czélú egyesületnek 
elnöke, az ottani tanítónőképző segélyegyesüle­
tet pedig évenként nagyobb összeggel gyámo­
lítja. Nagy buzgósággal foglalkozik a tudomá-

Olvasforma is lesz ez 8 csoda-sebességű vas­
úti kocsi, mint a nyílvessző: két régén hegyes 
és tíz-tizenketszer olyan hosszú, mint a milyen 
Bzéles, bőgj a levegő ellenállása minél cseké­
lyebb legyen. Mindkét végen egy-egy kocsivezető 
fog állani s vigyázni előre és bátra. Három sínen 
fog járni e vasút; a középső sín magasabb lesz, 
ezen siklik végig I kocsi, míg a két szélső sín 
főfeladata a kocsit egyensúlyban tartani. 

A kocsik belsejében négy padsort állítanak 
hoszazában. mindegyiken 25 ulőhelylyel. A két 
középső padsor egymásnak háttal támaszkodva 
a középső kerék fölött, a másik kél padsor pedig 
a szélső kerekek fölött les/ elhelyezve. 

Az óránként 240 kilométernyi óriás sebessé­
get úgy lehel csak elérni, ha igen nagymennyi­
ségű villamosságot tudnak előállítani s állan­
dóan működésben tartani. A kocsikat olyan 
könnyűeknek gyártják, a mennyire csak lehet, a. 
nélkül, hogy törékenyekké váljanak. A villamos 
ár >t fejlesztő gépeket pedig a pálya közepén 
állítják fel, hogy ezzel is kevesebb áram vesz-
szen kárba. 

Egy ily vasút építése B fentartása 
természetesen roppant költségbe ke­
rül, s csak oly helyen lehet róla szó, 
a hol annyira sűrű a forgalom, mint 
Liverpool és Manchester között. A 
két város közötti 52 kilométeres út 
tulajdonkép nem egyéb, mint gyárak 
és raktárak szakadatlan sorozata, a 
melyek között óriási a forgalom, lévén 
a kél város Anglia legnagyobb két 
iparűző helye; e mellett Liverpool a 
legnagyobb tengeri kereskedelmi ki­
kötő is. 

Nevezetes még az is, hogy ez a 
vasút, mely sebességre fölülmúlja a 
modern vasúti tekhnika bármely más 
alkotását, ugyanazon a helyen fog 
haladni, melyen hetven évvel ezelőtt 
a Stephenson első, kezdetleges vasútja 
megindult. Ha ez a terv sikerül, szóba 
jött, hogy Brüsszel és Antwerpen közt 
is fognak hasonlót építeni annak a 
világkiállításnak alkalmából, melyet 
a két városban egyszerre terveznek. 

Kloman N. esztergomi fényképe után. 
GRÓF CSÁKY KÁROLY. 

nyokkal s tekintélyes magánkönyvtárt gyűjtött 

össze. 
Az új püspöknek mind kiváló tulajdonai, 

mind pedig eddigi munkássága biztosítékot 
nyújtanak arra nézve, hogy püspöki székét 
egyházának és hazájának javára fogja betöl­
teni. 

A LEGGYORSABB VASÚT. 
Sokat beszélnek most az angolok arról az új 

villamos vasútról, melyet Liverpool és Man­
chester között terveznek. Ez a két nagy város 
52 kilométernyi távolságra van egymástól: s az 
új vasút egyenes irányban fog haladni megálló­
hely és kitérés nélkül, a vonatok pedig néhány 
pereznyi időközökben indulnak s egy-egy kocsi­
ból állanak. Erős fékezők s egyéb biztosító ké­
szülékek lesznek az összeütközések megakadá­
lyozására. S ezekre szükség is lesz, mert az 52 
kilométernyi utat eddigelé hallatlan rövid idő, 
tizennyolez-húsz perez alatt teszi meg egy-egy 
kocsi, a mi másodperczenként 40 métert tesz ki, 
óránként tehát 240 kilométert. A szó szoros ér­
telmében nyilsebességgel halad ez a vasút, mert 
ennél sebesebben sem a kilőtt nyíl, sem a pa-
rittva köve nem repül. 

KÉPEK A TAYASZI KIÁLLÍTÁSBÓL. 
A nyolezvanas évek végén az an­

gol és amerikai képkereskedőknek 
alig volt kedvesebb művészük Paris­
ban, mint a magyar születésű fiatal 
képíró: Kárlovszky Bertalan. Apró 
festményeit, melyek csaknem kivétel 
nélkül a XVII. század kalandos lovag­
jainak életéből vették tárgyukat, úgy­
szólván még nedvesen vitték szét a 
festő műterméből a világ minden 
részébe. Ezek a képek a kidolgozás 
rendkívüli finomságával kötötték le a 
műbarátok érdeklődését, s Kárlovszky t 
csakhamar a legismertebb miniature-

festők sorába emelték. A művész később vissza­
került hazájába, s itthon csaknem minden 
idejét az előkelő világ szép asszonyainak fes­
tése vette igénybe. Most már mint kiváló 
arczképfestő vált ismeretessé, s mint ilyen sze­
repelt a Képzőművészeti Társulat újabb kiállí­
tásain. Arra csak nagy ritkán maradt ideje, hogy 
önálló kompozicziókat készíthessen. Ha azon­
ban mégis készít ilyeneket: azok rendesen fel­
tűnést keltenek a kidolgozás tökélyével. Ilyen 
munkája a mostani tavaszi tárlaton a szintén a 
régi századokból való Pipázó katona, ki kényel­
mesen veti el magát székében s nagy élvezettel 
pipájából bodor füstöt ereget. Ez a kép az ábrá­
zolás finomságával Meissonier és Vinea hason­
tárgyú festményeire emlékeztet. 

A képíróknál egyéni hangulataik sajátos elő­
adási módot teremtenek. Az elmélázásra hajló 
az esthomály szürke színeit, a vidám kedélyű 
az élénk színeket, a nap sütését keresi. Poll 
Hugót főleg a déli nap fényétől besugárzott 
alakok és tájképek tették ismeretessé. Ezúttal 
új oldaláról mutatja magát. Viszontlátás-in 
késő esti órákban vezeti elénk alakjait: a falu­
ról fölkerült fiatal parasztleányt, s a már fővá­
rosban élő paraszt suhanezot, kik egy szállító^ 
szekér bakján beszélik el egymásnak élmé­
nyeiket. A kedves jelenetre a vörös papír töl­
csérbe rejtett gyertya fénye szór világosságot. 
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Karlovszky Bertalan: Pipázó katona. Gergely Imre: A kis bűnös. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TAVASZI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 

Meglepetést kapunk Gergely (Grünwald) Im­
rétől is, ki hangulatos tájképek helyett ezúttal 
vidám genre-képpel szerepel. A lábatlankodó 
eb csészét tört össze s most ott áll a cserép­
darabok előtt, okos szemeivel azon tűnődve, 
hogy most már vége az edénynek is, tar talmá­
nak is. A festmény jóizű humorában sokan gyö­
nyörködnek. 

Az arczképfestést, az általunk már kiemelt 
nagyobb alkotásokon kívül, több intim jellegű 
munka képviseli. Ez utóbbiak sorából bemu­
tatjuk Molnár Viktornak, a közoktatásügyi mi­
nisztérium nagybuzgalmú tanácsosának sok 
élethűséggel festett hasonmását Kernstock Ká­
rolytól. 

BÉLA NAPJÁN. 
Április 23. 

Lelkemből lelkezett, édes kicsi fiam, 
Csicsergő madaram, almafa-virágom! 
íme, a te lelked fakadó tavasza 
Beragyogja az én őszi hervadásom. 

Virulj, virágszálam, szívem szép bimbója, 
Altasson csalogány, keltsen víg pacsirta, 
S életem őszének sápadt levelei 
Hulljanak gyengéden fénylő szirmaidra. 

Endrödi Sándor. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Fekete versek. Irta Fadgyas Kálmán, Budapest 

1900. A kis kötet külső kiállítása>''\gyászt akarja 
jelképezni. A czímlap vastag fefc tgptű i s a sötét 
szegély-dísz mindenik lapon, m U H l a komor tar­
talom gyászruhái volnának. A szerző, midőn lelki 
világát föltárja, szomorú vidéken vezeti át az olva­
sót. Nehéz köd gyanánt borul reá a komor bánat, s 
mint az őszi szél sírása fel-feljajdúl a halálvágy. 
Mélyebb hatást azonban nem igen tesznek ezek a 
versek az olvasóra, noha szerző azt hiszi, hogy 
megmérgezik a lelket, mint Lenau szomorú szerze­
tesének tekintete (.Hogy most elandalog. . . . 74. 1.). 
Nem érezhetünk együtt a költővel, mert nem tud­
juk magunkat beleképzelni lelkiállapotába, nem 

értjük okát bánatának. Szerelmi csalódás tarolta-e 
le szívét, vagy más sorscsapások miatt hasonlott-e 
meg az élettel és világgal, bajos volna eldönteni. 
Versei sokszor az érthetetlenségig homályosak. 
Festheti az árnyakat, az éj komor hangulatát, de 
annyi világosságot mégis vessen a képre, hogy tájé­
kozni tudjuk magunkat. Ha a kép egyetlen nagy 
fekete folttá válik, megszűnik kép lenni. A kötetből 
álljon itt mutatványul a következő költemény: 

Kérdések. 
Emlékezel-e rám, 
Te kékszemű leány? 
Jut-e még néha az eszedbe 
A te hű, néma lovagod — 
A ki naphosszat — egész este 
őrizte kicsi ablakod ? 

Kitől annyit remélt 
Csodás hűségéért 
Az én hitem, az én szerelmem, 
Te kékszemű, halvány leány, 
Komor napokban, szürke esten 
Oh, mondd csak, mondd, gondolsz-e rám ? 

Hisz' úgy szerettelek, 
Hogy minden perczemet 
Fölemésztette a te lényed, 
Mint harmatot a nap heve. 
Szűz lelkem minden ösztönének 
Te voltál tisztasága, te . . . 

A sok száz gondolat, 
Ma is még számot ad, 
Ha kérded, hogy nekem mi voltál. 
A mi a napnak a sugár, 
A mi a templomnak az oltár, 
Te nékem édes, az valál . . . 

De elfut az idő — 
És vissza sohse jő, 
Csak olykor mutogatja szárnyát. 
Mikor álmatlan éjszakán — 
Oltom szívemnek régi vágyát, 
Bírhatni téged drága lány. 

Oh ! Hányszor kérdem én, 
Mért is nem vagy enyém ? 
A szíved mért adtad te másnak ? . . . 
. . . Nem hitted drága csillagom, 
Hogy napja jő a vallomásnak, 
S hogy mindezt kérdezni fogom . . . 

Budapest környéke. Irta Dr. Thirring Gusztáv. 
Bitka főváros van, a melynek oly érdekes és festői 

környéke volna, mint Budapestnek s a honnan 
kevés idő alatt oly természeti szépségekben bővel­
kedő helyekre lehetne kirándulásokat tenni, mint 
innen. És mindez a.főváros- lakossága «lőtt arány­
lag kevéssé ismeretes és azon idegenek is, kik 
Budapestet eddig felkeresték, alig nyerhettek még 
csak tudomást is arról, hogy a magyar főváros oly 
környékkel dicsekedhetik, a mi maga is méltó 
volna rá, hogy a turistákat ide vonzza. Hogy ezen 
segítsen, a Magyar Turista Egyesület dicséretes 
buzgalmat fejt ki, most pedig egy kimerítő és min­
den tekintetben megbízható kalauzt íratott, mely 
26 ívnyi terjedelemben, díszes kiállításban jelent 
meg. A kalauz, melyet dr. Thirring Gusztáv, a fővá­
rosi statisztikai hivatal aligazgatója és a Magyar 
Turista Egyesület központi titkára írt, a főváros 
egész környékét tüzetesen és vonzóan ismerteti; 
behatóan tárgyalja a budai hegységet, a Pilis­
hegységet, a Vértes-hegységet, a börzsönyi hegy­
séget és a Cserhátot, valamint a pesti síkságot 
vagyis a főváros egész környékét nyugat felé Tatáig 
és Moórig, éjszak felé Ipolyságig, kelet felé Hat­
vanig és Ócsáig, dél felé Báczkevéig és a Velenczei-
tóig, sőt függelékül a Mátra- és Bükk-hegységet 
is ismerteti. Összesen 360 oly kirándulást ír le, 
melyeket Budapestről fél, egész, vagy másfél nap 
alatt lehet megtenni. A munka becsét emeli, hogy 
a szorosan vett Baedeker-szerű közleményeken 
kívül a vidék történelmi és természeti nevezetes­
ségeinek kimerítő leírását is nyújtja és a történelmi 
és régészeti emlékeket sikerült képekben és alapraj­
zokban is bemutatja. A kalauz 92 rajzzal van illuszt­
rálva és számos, eddig ismeretlen szép tájrészletet 
mutat be. E munka nemcsak a természetet kedvelő 
közönségnek fog igen jó szolgálatot tenni, de egy­
úttal a főváros idegenforgalmának emelésére is 
közre fog működni. Az érdemes munkát díszes 
vászonkötésben a Magyar Turista Egyesület adta ki 
s ára öt korona. 

Magyar Iparművészet. A Magyar Iparművészeti 
Társulat folyóiratának májusi füzete megjelent. 
Szerkeszti Fittler Kamill, főmunkatárs Györgyi 
Kálmán, kik nagy figyelemmel válogatják meg a 
dús tartalmú jeles folyóirat közleményeit, s a képek 
kiállítása is művészi ízlésről tanúskodik. Minden 
füzet új és líj bizonysága a hazai iparművészet fej-
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Kernstock Károly: Arczkép. 

lődésének. A májusi füzet első közleménye Zsolnay 
Vilmos emlékének van szentelve. A magyar műipar 
e nevezetes úttörőjéről és fejlesztőjéről Lyka Károly 
ir. Zsolnay arczképe díszíti a kötet első lapját is. 
Aztán .A magyar iparművészet főpróbája, czímen 
hosszabb ismertetést találunk a párisi kiállításra 
kiküldött iparművészeti tárgyaknak az iparművé­
szeti múzeumban rendezett nagyérdekű kiállításá­
ról és a budai királyi lak Szent István-terméről. Ez 
utóbbit Hauszmann Alajos műépítész irta le. Ezen 
kívül Mihálik Józseftől és Csizik Gyulától közöl 
még a füzet czikkeket a párisi kiállításra küldött 
magyar műipari tárgyakról. A füzet igen sok szép 
kivitelű képet is tartalmaz. Ezek közül lapunk mai 
számában bemutatjuk a Szent István terem egyes 
részleteit feltüntető képek egy részét, és ezek 
közt Senyéi Károlynak .A harcz. czímtí szobor­
csoportját, mely a királyi palota szobordíszítéseinek 
egyik hatásos része lesz, s a Beschorner-féle gyár 
öntötte bronzba. A kitűnő folyóiratból minden 
második hónapban jelenik meg egy füzet. Előfize­
tési díja 10 korona. Ép ennyi évi összeggel lehet az 
iparművészeti társulat tagjai közé lépni s ennek 
fejében megkapja a tag a közlönyt. A júliusi füzet 
túlnyomó részben Walter Crane, a modern művé­
szet e nagy mestere eddig ismeretlen munkáinak 
egész sorozatát fogja közölni és egy czikkét, a 
melyben megírta nézetét a magyar iparművészet 
felől. 

Az én falum. Irta Gárdonyi Géza. E czím alatt 
gyűjtötte össze a szerző a falusi életből vett apróbb 
elbeszéléseit, életképeit, melyekben hű rajzát tárja 
elénk annak a népnek, a mely között egykor mint 
tanító működött, a melyet ennélfogva is jól ismer. 
•Az én falum• czímű gyűjteménynek most második 
kötete jelent meg tizenhat dolgozattal, melyek külö­
nösen közvetlenségükkel, természetes frisseségük-
kel kapják meg az olvasót. A kötet a Légrády test­
vérek kiadásában jelent meg. Ara vászonkötésben 
1 korona. 

Az «Űj Magyar Szemle.. Ambrus Zoltán és 
Blaskovich Sándor folyóiratának áprilisi számában 
is több érdekes közleményt találunk. Kramarz 
Károly cseh politikus, a reichsrath volt alelnöke a 
cseh közjogról ír, a csehek aspiráczióit ismertetve. 
Ott kezdi Kramarz, hogy I. Ferdinándot 1526-ban 
szabad választás utján hívták meg Magyarország és 
Csehország királyául hasonló körülmények közt. 
Később az uralkodó a szabad választás mozzanatá­
nak elhomályosítására törekedve, Anna nevű hitve­
sének öröklési igényére hivatkozott. A bécsi udvar 
úgy Magyarország, mint Csehország tekintetében 
folytatta unifikáló törekvéseit. Kramarz tiltakozik 
az ellen, hogy Csehországra nézve .alkotmány-
eljátszási elméletet, érvényesítsenek. Harczol a 
németek nyelvpolitikája ellen. Követeli, hogy ne 
adjanak túlsúlyt a német nyelvnek, mert csupán az 
egyenjogúság alapján érhető el a nemzeti béke. 

Végül hangsúlyozza, hogy a cseh nép az ő közjogi 
törekvéseiről nem fog lemondani. — E czikk után 
Vészi József folytatja Kecskeméthy Aurél naplóját; 
Alexander Bernát Diderotról kezd tanulmányt; 
Balogh Artúr dr. az összeférhetetlenségről ír, Papp 
Dániel a társadalom-tudományról. Névtelen czikk is 
van a füzetben «A föld problémája, czímmel. Bákosi 
Viktor folytatja "Elnémult harangok, czímű regé­
nyét s^olytatódik iBovaryné,* Flaubert regénye is. 
Az .Új Magyar Szemle, egy-egy kötetének ára 
2 korona. 

Történelmi tár , a Tud. Akadémia történelmi 
bizottságának és a történelmi társulatnak évnegye­
des folyóiratából az új évfolyam (szerkeszti Komá-
romy András dr.) első füzete megjelent. Főbb czik-
kei: «Bómai emlékek a magyar egyház XV. századi 
történetéről,, köz l i iMe Antal. .Eszterházy Mik­
lós levelei Nyári Krisztinához 1624—1639,. közli 
dr. Merényi Lajos. .A magyar kamara számadásai 
1583—1600 évekből.. .XVH. századi házassági 
pörök,. közli Révész Kálmán. .A báró Perényi-
család levéltárából,« közli dr. Komáromy András ; 
•Adatok a székelyek történetéhez,, közli Bálló 
István. Vegyes közlemények. — Egy évfolyam elő­
fizetési ára 5 kor. 20 fillér. 

A .Turul . . A magyar heraldikai és genealó­
giai társaság közlönyének, a «Jümí.-nak, melyet 
Schönherr Gyula titkár szerkeszt, közelebb 18-dik 
kötete kezdődött meg az első füzettel, melyben 
Csorna Józseftől, Wertner Mórtól, Kállay Ubultól 
és Boncz Ödöntől vannak nagyobb közlemények, 
ezeket pedig vegyes és tárcza czímű rovatok egészí­
tik ki. A változatos tartalmú folyóiratot a társaság 
tagjai évi díjuk fejében kapják. A tagok száma ez 
idő szerint 533. Évi tagsági díj 10 korona. 

Magyar Tájszótár. A m. t. Akadémia megbízá­
sából szerkeszti Szinnyei József. E becses vállalat­
ból már a II. kötet 6. füzete jelent meg a rendes tíz 
ívnyi tartalommal, mely a tőzeg és vérnyákol szók 
közé eső népnyelvi adatokat foglalja magában. 
A negyedévenként Hornyánszky V. kiadásában 
megjelenő füzetek ára egyenként 2 korona. 

Iskolaügyi dolgozatok. Irta Bardócz Pál. E 101 
lapra terjedő füzet alkalmi beszédek s apró iskolai 
tanulmányok gyűjteménye. Ara 2 korona. 

Magyar Színház. Az angol tánczos 'operettek 
után a Magyar Színház közönsége meglehetősen 
hidegen fogadta április 21-ikén a « Veronkat czí­
men előadott franczia operettet, habár zenéje — 
Messager André műve, •— kellemes és finom, szö­
vege pedig a színpadokról jól ismert Vanloo és 
Duval tollából került ki. Magyarra is jól lefordí­

totta Makai Emil és Molnár Ferencz. A közönség­
nek úgy tetszik, épen a szöveg iránt volt kifogása, 
nem találván újat oly történetben, mely valóban 
nem is új, de ügyesen van fölfrissítve s elmésséggel 
fűszerezve. A borsos és durvább szövegek után elég 
köznapi is Florestan vicomte és Solanges Helene 
házassága, kik álruhában ismerkednek meg ós 
szerelmesek lesznek egymásba. Ez a .Veronka. 
szövege is. Solanges kisasszony egy virágkereske­
désben hallja meg, hogy a vicomte mikópen nyilat­
kozik ő róla, a ki menyasszonya, még falusi libának 
is elnevezi. Ezért tehát átöltözik s Veronka név 
alatt egy falusi ünnepélyen mint virágárus lány 
akarja megboszantani, elcsavarni a fejét, de bizony 
maga is szerelmes lesz a vicomteba. A mese vékony, 
a szerepeit azonban jól lehet játszani, nem is unal­
mas ; Messager zenéje pedig fülbemászó, s pezseg 
benne a kedv és uralja a vidám, könnyű hangulat. 
Ledofszky Gizellát sokszor megtapsolták Solan­
ges kisasszony eleven szerepében. Báthonyi (Flo­
restan) Sziklai, SzUassi llóza, Inkei Gizella, .Füredi 
volt a többi főbb szeroplő. 
, Műkedvelői előadás az Uránia • színházban. 

April 25-ikén előkelő közönség gyűlt össze az 
Uránia-színházban az orsz. nőképző egyesület 
javára rendezett műkedvelői előadásra. A közönség 
soraiban ott lehetett látni az egyesület vezető höl­
gyeit is. Az előadás D'Artagnan történeti korrajzá­
val kezdődött meg, József nádor koráról. A korrajz 
végén a szerző megemlékezett Hermina főherozeg-
nőről, a nádor második nejéről, ki oly sokat tett 
Magyarországon a nőnevelés érdekében, s kinek 
hagyományait őrzi a mai egyesület. A felolvasás 
végeztével egymás után váltakoztak áz élőképek 
Kuliffay Izabella s Juhász Aladár zongorajátékával, 
Kordin Mariska énekével. A szinközök alatt Badics 
Béla zenekara játszott. 

A műcsarnok tavaszi kiállítását elég jól láto­
gatják. Átlag kilenczszáz látogató esik egy napra, 
s a csütörtöki zene-estéken e szám jóval emelkedik. 
Eddig ötvenhét kép kelt el a kiállításról 23,866 
korona értékben. Ebből 8930 koronáért vásárolt a 
kormány. A .Műbarátok köre. 7080, a társulati 
nyerő tagok pedig 2730 korona értékű ,képet vásá­
roltak a tavaszi kiállításról. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A Magyar Tud. Akadémia április 23-iki ülésén, 
mely Than Károly elnöklésével ment végbe, szak­
tudományi felolvasásokat tartottak. 

Jendrassik Ernő mint levelező tag székfoglaló-

Poll Hugó: Viszontlátás. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TAVASZI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 
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A HARCZ. - Seryei Károly szoborműve a budai királyi várpalota új épülete számára. 
A bronz szobor jelenleg a párisi világkiállításon van. 

értekezését adta elő. tKl inikai és fizologiai tanul­
mányok a járásról* czímmel. Bemuta t ja fénykép­
felvételeit úgy ép, m i n t kóros emberek járásáról . 
Ezu tán következett Tötössy Béla székfoglaló érte­
kezése : «A sz immetr iáknak nevezett elemi geomet­
r ia i rokonságok általánosításáról.» Högycs E n d r e 
bemuta t ta dr . Aujeszky Aladár é r tekezésé t : «A nát ­
rium lygosinátum lázcsökkentő és ant ibakter ikus 
ha tásáró l , " majd legutóbbi értekezésének kiegészí­
téséül bejelentette Hőgyes, hogy a budapest i Pas­
teur- intézetben a múl t év folyamán kezelt 1673 beteg 
közül csupán kettó' ha l t meg veszettségben. Végül 
Eados Gusztáv bemuta t t a Bauer Mihály műegye­
temi adjunktusnak «A törzsszámrendü csoportok 
elméletéhez* czímű dolgozatát, a melyben a szerző 
n é h á n y e csoportok szerkezetére vonatkozó új tétel t 
ál l í tot t fel és bizonyítot t be. 

Az Akadémia nagygyűlése a jövő héten, május 
elsején kezdődik az osztályok tanácskozásával. 
Május 6-ikán délelőtt tar t ják az ünnepélyes ülést. 

A K i s f a l u d y - t á r s a s á g ápril is 25-ikén Beöthy 
Zsolt elnöklése mellett nagy közönség jelenlétében 
t a r t o t t a havi ülését. 

Vargha Gyula főtitkár bejelentette, hogy a Nem­
zeti Múzeum kertjében levő Kisfaludy-szobrot leg­
közelebb kijavítják. A Társaságot e csekély műbecsü 
szoborhoz főleg az fűzi, hogy első alaptőkéje az az 
összeg volt, a mely a szoboralapból megmarad t . 
A Társaság 1899 évi kiadásai most je lentek meg. 
E m u n k á k : Göthe «Hermann és Doroteá»-jának 
magyar fordítása Lehr Alber t től ; Goncaurt E d m o n d 
r egénye : «A Zemganno fivérek,* Szűry Dénes for­
dí tásában és «A franczia lirai költészet fejlődése* 
Haraszti Gyulától. A jelentések u tán a felolvasások 
következtek, melyek közt első volt Berzeviczy 
Alberté a vat ikáni •Borgia-szobák»-ról. H á r o m év 
előtt nyíl tak meg újra e sötét szobák s ha ta lmas 
művészet tel visszavarázsolva újult meg a néző előtt 
a Borgiák re t tene tes emléke. A szobák ugyanolyan 
ál lapotban vannak, min t négyszáz év előtt, a mikor 
még VI. Sándor pápa lakott bennük. A fölolvasó 
ismertet te a szobák berendezését, festményeit, mű­
vészi díszítését s azután á t tér t a VI . Sándor pápa 

életére, fiának Borgia Czézárnak 
vérengzéseire, Borgia Lukréczia 
szereplésére s végül a pápa meg­
gyilkolásának körülményeire . A 
fölolvasást megéljenezték. Vér­
tesi Arnold «A szerencse fia* 
czímű új regényéből olvasott föl 
egy szakaszt, Vargha Gyula be­
muta t t a Szentessy Gyulának a 
Bulyovszky-pályázaton dicsére­
t e t n y e r t «Verebek* czímű, szép 
l irai részekben bővelkedő költői 
elbeszélését. A közönség tetszés­
sel fogadta a felolvasásokat. 

A k é p z ő m ű v é s z e t i t á r s u l a t 
ápri l is 22-ikén ta r to t ta évi köz­
gyűlését. Gróf Andrássy Tiva­
dar elnökölt s rövid beszéddel 
nyi to t ta meg a gyűlést. 

Ambrozovics Dezső t i tkár ter­
jesztet te elő az évi je lentést és 
költségvetést. Az elmúlt évben 
273 volt a tagok szaporodása. 
A múl t évi kiállí tásokon elkelt 
384 mű 121,547 forint érték­
ben. Ebből ha t külföldi műre 
esik 4310 forint, 378 magyar 
műre pedig 117.417 forint. A 
tavaly deczember 31-éig tör­
t én t eladások u tán képeladási 
ju ta lék fejében összesen 5325 
forint folyt be a pénztárba, a 
mely összegből 1025 forint a 
művészi segítő- és nyugdíj-alap 
javára esik, 3388 forint a tár­
sulatot illeti meg. A tagok 
száma 3025, ebből 2396 hely­
beli és 629 vidéki. Ezek u tán 
választások következtek. El­
nökké újra megválasztották 
gróf Andrássy Tivadart . A vá­
lasztmány tagjaiul megválasz­
ta t tak : Művészek: Basch Gyula, 
Bruck Lajos, Knopp Imre , 
Stetka Gyula, Zemplényi Tiva­
dar és Vajda Zsigmond festő­
művészek, Zala György szob­
rász-művész és Lechner Ödön 
műépítész. Műpártolók: And­
rássy Aladár gróf, Andrássy 
Gyula gróf, Csáky Albin gróf, 
K a m m e r e r E r n ő , Kiszely Géza, 
Weker le Sándor , Bakovszky Ist­
ván és K. Lippich Elek. 

A m a g y a r h e r a l d i k a i é s g e ­
n e a l ó g i a i t á r s u l a t választmá­
nyának legutóbbi ülésén Al-
dásy Antal felolvasta Ghyczy 
Pá l értekezését a «rangjelző ko­

ronákról.* A heraldikában, a czimertanban ezek azóta 
fordulnak elő, mióta a herczegi, grófi stb. czímekkel 
együtt n e m adományoztak birtokot is. A különféle 
rangfokozatokat megillető koronák alakja legelőbb 
Angliában állapodik meg. Magyarországon a grófi 
és bárói koronák I I I . Károly király alat t honosul tak 
meg, addig vagy sisakot, vagy pedig rangmegkülön­
böztető jelleggel n e m biró koronát használtak, mely 
nyí l t leveles korona. 

A m a g y a r földra jz i t á r s a s á g n a k ápril is 26-ikán 
ta r to t t ülésén György Aladár bemuta t t a gróf Zichy 
J e n ő harmadik ázsiai u tazásának leírásából az ép 
most megjelent első kötetet , mely a magyar halászat 
eredetét nyomozza Jankó János tollából. Jákobéi 
Dezső eperjesi főgimnáziumi t aná r a térképvázla­
tokról ér tekezet t didaktikai szempontokból. 

MI UJSÁG? 
A k i r á l y t május 10-ikére, berl ini látogatása 

u tán várják Budapest re . Ő Felsége a márcziusi 
árvizekben károsultak segélyezésére 8000 koronát 
adományozot t . 

A d á n t r ó n ö r ö k ö s S o p r o n b a n . A dán t rónörökös 
nejével április 24-ikén Sopronba érkezett , veje, 
Schaumburg-Lippe herczeg látogatására. A pálya­
udvaron a város részéről Gebhardt polgármester és 
Nessel főkapitány fogadta a fejedelmi vendégeket. 

Z a r á n d o k l a t R ó m á b a . Az örökvárosba ápri l is 
25-ikén este h á r o m különvonaton mintegy 1500 
magyar zarándok érkezett , hogy a pápa elé járul ­
janak . A jubilár is szent esztendőt, a kereszténység 
1900-ik évét ünnepl ik a katholikus hívek, a magyarok 
ezenkívül a magyar katholiczizmus kilenczszáz éves 
jubi leumát . A zarándokok legnagyobb része Buda­
pestről, a déli vasút pályaudvaráról indul t el ápri l 
24-ikén reggel. Képviselve volt minden osztály, 
nagy számmal a szegényebb földmívesek is, kivált a 
felsővidékről. Az utasokhoz az állomásoknál is csat­

lakoztak, többen pedig előre u taz tak Rómába . Több 
püspök vállalta el a zarándokok vezetését, s maga 
Vaszary Kolos herczegpr imás aka r t a fó'vezető 

lenni , de gyengélkedése mia t t le kellet t mondania , 
az útról . így azu tán kérésére a zarándoklás t Császka 
György kalocsai érsek vezeti, a ki m á r előbb eluta­
zott Rómába. A főpapok közül még Hornig Károly 
báró veszprémi, Steiner Fü löp dr . székesfehérvári , 
Szmrecsányi Pá l dr. szepesi, Dessewffy Sándor 
csanádi, Bende I m r e nyi t ra i , Majláth Gusztáv gróf 
erdélyi püspökök, Fehér Ipoly p a n n o n h a l m i főapát 
és Haldik Cyprián apá t vesznek részt az utazásban. 
Gróf Csekonics E n d r e , gróf Zichy Nándor nejével, 
gróf Cziráky J ánosné , Pallavicini E d é n é őrgrófné 
leányával s több főúri család tagjai az előtte való 
napokban érkeztek Rómába, hogy o t t a zarándok­
lathoz csat lakozzanak. A római lá togatás t egy ren­
dező bizottság szervezte, melynek élén dr. König 
Gusztáv pápa i kamará s áll. 

Gróf L ó n y a y E l e m é r é s n e j e Cap-Mart inból 
Rómába utaztak, hol a Va t ikánban látogatást tettek 
s a pápa is fogadta a grófi pár t . A pápa te rmeiben 
ugyanazzal a szer tar tással vár ták Lónyay grófnét, 
mely őt királyi herczegnői rangjánál fogva megilleti . 
Leo pápa rendkívül i szívességgel fogadta, s a lapok 
hirei szerint megígérte, hogy közbenjár a grófné 
atyjánál, L ipó t belga királynál a kibékülés érdeké­
ben. A kihal lgatás , mely alat t a grófné többször 
elérzékenyült és hangosan zokogott, félóráig tar­
tott . Végül a pápa sajátkezüleg aláir t arczképét 
ajándékozta Stefániának. Az ajánlás a következő­
kép h a n g z i k : «Álla contessa Stefánia Lónyay. 
Roma, il 24 apri le 1900 (anno santo.) Leone XIII., 
ponti fex maximus.t Ápril is 26-ikán utazot t el a 
grófi p á r Griesbe, hol Lónyay grófné leányát , Erzsé­
bet főherczegnőt akarja meglátogatni . 

A k i r á l y s z o b r a i n a k e l h e l y e z é s e . A király 
ajándékozta tíz érczszobor m á r csaknem mind 
kész s most önt ik érczbe. 

Verböczy I s tván és Pázmány Pé t e r szobrát az 
egyetem palotája előtt tervezték fölállítani, de ott 
n incs hely. Thewrewk Emi l egyetemi r ek to r java­
solta, hogy a P á z m á n y és Verböczy szobrát a bel­
városban, a Klotild főherczegnő palotái előtt levő 
té ren helyezzék el. A javas la tnak pár t já t fogja 
József főherczeg is , a ki a következő te legrammot 
küldötte Thewrewk Emi l rektorhoz : «Már levele 
érkezése előtt a két szobor fölállítása végett átira­
tom m e n t a minisz tere lnökhöz ugyanabban az érte­
lemben, a hogy a magyar kir . tudományegyetem 
kívánja.* — Az Andrássy-úton, a kör - té ren a 
magyar tör téne lem négy híres hadvezérének szob­
r á t állítják fö l : Boc&kay Is tvánét , Zrínyi Miklósét, 
Bethlen Gáborét és Pálffy Miklósét. — Hunyadi 
János szobrát B u d á n állítják föl az Albrecht-út 
azon pontján, ho l a Mátyás- templomhoz felvivő 
lépcsőzet kezdődik, úgy hogy a pesti oldalról is 
lá tható legyen. Tó th Is tván szobrász mos t min­
tázza a szobrot, mely a hős vezért, álló alakban, 
pánczél r u h á b a n örökít i meg, a m i n t kar já t hatal­
mas kardján nyugtat ja . A várerődszerü ta lapzaton 
félholdas török zászlók, Hunyad i diadalmi jelvé­
nyei láthatók. 

Kis fa ludy K á r o l y szobra . A Nemzeti Múzeum 
parkjában márványszobra van Kisfaludy Károly­
nak, melyet a magya r szobrászat úttörője, Ferenczy 
Is tván készített . Most szóba jöt t , hogy a magyar 
szépirodalom e jelesének díszesebb szobrot emelje­
nek. A Kisfaludy-Társaság elnöke, Beö thy Zsolt a 
társaság közreműködésével akarja megvalósítani a 
kegyeletes eszmét. 

V ö r ö s m a r t y Mihá ly s zü lőháza . Vörösmar ty 
Mihály születésének száz éves évfordulóján tudva­
levőleg ünnepély t rendeznek a költő szülőházánál 
és épen ezért a laposan megvi ta t ták, fönnáll-e még 
Vörösmar ty szülőháza. Most idősb Sárkőzy Kázmér 
tesz közé nyilatkozatot , mely megvilágítja a sokat 
vi ta tot t kérdést . Sárkőzy ezeket irja : 

• Boldogult ipám, Hollóssy Károly, igen gyakran 
meglátogat ta Vörösmar ty Mihályt a k.-nyéki Fór is -
féle házban, s ettől hal lot tam, hogy Vörösmar ty 
neki e lmondta , hogy abban a gróf Nádasdy-féle 
házban született , melyen az emléktábla m a is lát­
ha tó . Azonkívül én, m i n t gyermek, néha i édes-
á tyámmal gyakran j á r t a m Vörösmar tyná l , a ki 
édesatyámmal benső bará t i viszonyban állt és én 
igen jó l emlékszem arra , hogy Vörösmar ty édes­
a tyámnak többször mondot ta , hogy azér t vette ki a 
Fóris-féle házat bérbe, hogy szülőházát —• s ilyen­
kor mindig a je lenleg is megjelölt gróf Nádasdy-
féle ház ra m u t a t o t t — folyton maga előtt láthassa. 
Azt megengedem, hogy ez a ház azóta átalakításon 
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ment keresztül , de azt ha tá rozot tan állítom, hogy 
Vörösmarty szülőháza még m a is áll és pedig az a 
ház, mely emléktáblával van megjelölve.* 

P e s t r é g i v á r o s h á z a . A Belváros rendezésének 
nagy munkájában Pes t város régi városházának is 

„el kell pusz tu ln i ; a bontó csákányok meg is kezd-
*ték a rombolás munkájá t . Száz esztendőnél tovább 
állott fenn a régi városház. Még a XVIH. század­
ban építették, de akkor még csak földszintes ház 
volt. Az 1838-diki nagy árvíz u tán lett kétemeletes, 
mai formájában, magas tornyával a hatvanas évek­
ben épült föl. Volt ugyan azelőtt is tornya, de csak 
kicsiny, alacsony. A pusztulásra itélt épülethez sok 
emlék fűződik. A legszebbek egyike a szabadság-
harcz idejéből, a mikor márczius 15-én szakadó 
esőben állt a nép a városház- téren s a polgármes­
ter a tanács tagjaival az erkélyről kihirdette, hogy 
a «Tizenkét pont»-o t elfogadták. Az előtte levő 
teret azér t nevezték el akkor «Szabadság-tér»-nek. 
A régi épület lebontását a belváros új rendezése 
folytán ha tá roz ták el. Az egész épület anyagáért a 
vállalkozó 13,000 koroná t fizet. 

A m. kir. államvasutak igazgatóságának értesítése 
Bzerint a kereskedelemügyi magyar kir. miniszter ren­
deletéből a bihari helyi érdekű vasutak margitta-szilágy­
somlyói vonalán fekvő «Nagyfalu* állomás neve,« Szi­
lágy-Nagyfalu* -ra változtattatott. 

A magyar kir. államvasutak védnöksége alatt álló 
fiumei nyilvános raktár részvénytársaság Fiúméban 
foglalkozik a Fiúméba vasúton érkező és onnan hajó­
val továbbítandó, valamint a Fiúméba hajóval érkező 
és onnan vasúton elszállítandó és a helyi áruk átvéte­
lével, megőrzésével, gondozásával, csomagolásával, át­
adásával s egyéb kezelésével, nem különben az átvett 
áruk tűzkár elleni biztosításával a részvénytársaság 
gabona eletvátorában a külföldre rendelt vagy importált 
gabonanemüek mindennemű kezelését (u. m. eleválást, 
keverést, egalizálást, rostálást, trieurözést és osztályozást 
(elvállalja, úgyszintén végezteti a gabonának zsákokban 
vagy ömlesztett állapotban való (álla rinmsa) hajóba 
rakását is. A részvénytársaság a nagymélt. kereskede­
lemügyi m. kir. minisztérium által jóváhagyott üzlet­
szabályzatát és díjtételeit kívánatra díjtalanul rendel­
kezésre bocsátja. 

III. Sándor-híd egyik oszlopa. 

A PÁRISI VILÁGKIÁLLÍTÁSRÓL. 

ausztriai kereskedelmi és iparkamara elnöke kerülnek 
az igazgatótanácsba. Az 1899. évi részvényszelvény a 
társaság pénztárainál Bécsben és Budapesten ez évi 
április JV>-étől kezdve Í00 koronával váltatik be. 

HALÁLOZÁSOK. 

istentiszteleten végzett papi foglalkozása közben. — 
LOSONCZI JÁNOS, kolozsvári árvaszéki elnök, Losonczi 
György honvédelmi miniszteri osztálytanácsosnak 
fivére, 49 éves korában. — Kézdisárfalvi ERÓSS 
ISTVÁN, 1848—49-iki honvédhuszár-százados, nyűg. 
városi pénztárnok 79 éves korában, Nagy-Enye-
den. — SZABADY FERENCZ dr., Udvarhelymegye 
tiszti főorvosa, régi honvéd tüzér 68 éves korában, 
Székely-Udvarhelytt. — HORVÁTH GYÖRGY, volt 48-as 
honvéd, a délmagyarországi takarékpénztár igazga­
tósági tagja, 75 éves korában, Szigetvárott. — 
VAYMÁR MIKLÓS földbirtokos, a nagyszombati hitel-
intését igazgatósági Iliinké, a róni. kath. autonóm 
hitközség alelnöke, Nagy-Szombatban, 82 éves. — 
111 IIRONY JÁNOS mérnök, volt 48-as honvéd Bánhor­
vátiam, 72 éves korában. 

Üzv. MKNTOVICII FKHKNCZNE, szül. létzfnlvi Vajda 
Anna, a marosvásárhelyi főiskola egykori hírneves 
tanárának özvegye, életének 77 évében. Özv. dr. 
Szász Béláné, Mentovieh Gyula kir. törvényszéki 
elnök és dr. Mentovieh Ferencz édes anyjukat 
vesztették az elhunytban, kit nagyszámú család 
és a tisztelők egész serege gyászol. — BÁR­
SONY JÁNOSNB, szül. fási Fásy Lujza 73 éves 
korában, Debroczenben, az ottani társadalmi élet­
nek tisztelt alakja. Édesanyját gyászolja az elhunyt­
ban dr. Bársony János egyetemi t a n á r és Bársony 
István író és hírlapíró. - Dr. BAKY IMRÉNE, szül. 
Horváth Gizella, pestmegyei árvaszéki jegyző fele­
sége, 23 éves korában, Budapesten. — Ozv. 
ZSINDELY ISTVÁNNÉ, szül. Bálint Mária, dr. Zsindely 
István jogakadémiai t aná r édes anyja, élete 52-ik 
évében, Sárospatakon. — RÉTHY .IÓZSEFNE, szül. 
Csapó Lujza, 56 éves korában, Hosszu-Pályiban. >«. 
— Ózv. dr. SiNOF.u BERNÁTNÉ, szül. Weisz Júlia, 
Bernát (Singer) Ottónak, az (Egyetértés* belső 
dolgozó társának édes anyja, 50 éves korában, 
Keszthelyen. — SIMA JOLÁNKA, Sima Ferencz volt 
országgyűlési képviselő 13 hónapos leánykája, Szen­
tesen. 

Külföldön e lhuny tak : AROYLL HERCZBO, az 
angol főnemes családok egyik legelőkelőbbjének 
feje, Londonban, 77 éves korában. Számos tudo­
mányos társaságnak volt e lnöke, tudományos 
munkákat írt, és 1852 óta 1885-ig többször 
volt a kormány tagja. A herczegi czímet most 
fia örökli, a ki 1875-ben elvette Lujza her-
czegnőt, az angol királynő negyedik leányát, — 
FALOCIÉRE SÁNDOR, franczia szobrász, Parisban, 68 
éves korában. A legkiválóbb művészek közé tar to­
zott. 0 készítette Gambet ta szobrát Caliorsban és 
Grévy volt elnök szobrát Dijonban. A mostani 
világkiállításon is becses művei láthatók. Temeté­
sén a Par isban időző magyar művészek is megje­
lentek, kiknek nevében Zala György babérkoszorút 
tett le a koporsóra. .IAIIN VILMOS, a bécsi udvari 
opera volt igazgatója, 65 éves korában, Bécsben. 
— ALEXANDRA PETROVNA nagyherczegnő, az időseb-
bik Nikolai Nikolajevics nagyhorczeg özvegye, a ki 
mint apácza, a kiewi zárdában élt. 

Szerkesztői üzenetek. 
Titkolt dalok. A boldogságban elmerülő, de boldog­

ságát féltve rejtő szívnek közvetlen megnyilatkozása ; 
csak az a kár, hogy úgy a tartalomban, mint a for­
mában sok az egyenetlenség. 

Anyám sírjánál. Ez is mély érzéssel, költői lélek­
kel van megírva; de szintén találunk rajta foltokat, 
melyeken segíteni kellene. Az első versszak harma­
dik és negyedik sorát a mondatok egyszerű fölcseré­
lésével ki lehet javítani. A negyedik versszakban 
• Hiába próbálják, hiába akarják,* lapos, száraz, s 
csak arra való, hogy rá lehessen csattantani a 
r ímet : «karját.* A hatodik versszakban a szórend 
egészen föl van forgatva. 

Este. Közléséről tárgyhalmaz miatt, most már le 
kell mondanunk. 

T. K. A villám egyik fába sokkal gyakrabban csap, 
mint a másikba. Az eddigi megfigyelések szerint fel­
tűnő sokszor éri a villám a tölgyet, nyárfát és körte­
fát ; ezekbe 163 följegyzett esetben 16— 22-szer ütött 
be, a szelíd gesztenyébe, diófába, cseresznyefába, 
hársba, kőrisbe 2—7-szer, m 'g a nyírbe, szilbe, 
juharba, égerbe, bodzába, vadgesztenyébe, szilvafába, 
csak 1—1 esetben, a bükkfát pedig a villám az 
eddigi tapasztalatok szerint mindig elkerüli. Azt is 
tapasztalták, hogy a villám különösen az olyan fákba 
szeret ütni, a melyen száraz ágak vannak. Tehát ha 
az embert a szabadban éri a vihar, tölgy, nyár, vagy 
körtefa alá ne álljon s olyan fáktól is óvakodjék, a 
melyen száraz ágak vannak. 

Emlékek. Két úr. Az előbbi jóval sikerültebb; de 
annak is vannak fogyatkozásai: egyes kirívóbb foltok 
a verselésben s itt-ott a kifejezések erőtlensége. Gon­
dos átdolgozás után valószínűleg beválnék. 

Nem közölhetők: Hóvirágok. Elmerengek. Az iskola. 
A temető. El'irúlt már. Csillagos éj. Igen. Az élet. 
Árva leányka. — Emmához. Nyomja a lelkemet. Jól 
tette, hogy az önképzőkör baráti bírálatainak nem 
adott hitelt; beküldött versei költői hivatottságot nem 
árúinak el. Keresett képekkel, hideg okoskodással 
vannak tele, a szív melege nem sugallik ki belőlük, 
a képzelet zománcza nem csillog rajtok. — Isten 
tudja. Ablakodnál. Jer velem. A halálhoz. 

E g y k í s é r l e t e t tegyen mindenki a hírneves Feller-
féle EÍsa-Fluiddal. E rendkívül kellemes illatú szer 
számos embernek adta vissza már elveszetnek hitt 
egészségét. Bővebbet lásd a mai hirdetésben. 

F o n c i é r e P e s t i biztosi tó- imtézet . A Fonciére Pesti 
biztositó-intézet ezidei rendes évi közgyűlését ez évi április 
30 án fogja megtartani. Az intézet által a i»ult évre vonat­
kozó zárszámlából a következő számadatokat vesszük á t 
A törlések levonása után fönmaradt múlt évi díjbevételek 
az elemi és balesetbiztosítási ágazatokban 8 597,515 kor. 18 fül. 
és az életbiztosítási ágazatban 2.487,413 kor. 52 fill., össze­
sen 11 084 928 kor. 70 fillérre mgtak, mig a későbbi évek­
ben esedékes dijkötelezvények és dijváltók állománya a tűz­
és balesetbiztosítási ágazatban 19.397,080 kor. 15 fill. érté­
ket képvisel Az étetbUtositási ágazat összállománya 59.178,308 
korona tökére emelkedett, A készpénzdijtartalékok és dij-
átbozatok az életbiztosítási ágazatban 14.238 575 kor. 60 fal. 
és az elemi- és balesetágazatokban 2.672,323 koronát tesznek 
ki. Az életbiziositási ágazat kés-zpénz-dijtartalékának szapo­
rodása ennélfogva 831,416 kor. 84 fillérre mg. Fölemlítendő 
még, hogy a nyereségrészesedéssel biztosítottak ama cso­
portja, kiknek kötvényei a nyereség évenkénti felosztása 
mellett kizárólag halálesetre szólanak, az évi dl] 10 száza­
lékát tevő osztalékban részesül, mig a biztosítottaknak 
1896-ban megnyílt ama csoportja, melyoek kötvényei a nye­
reség három évenkiti felosztása mellett, vegyes tőkebiztosi-
tasról Fzólanak, 1899 deczember végével az evi dtjnale 
ftW/o-dt tevő osztalékot élvez. Az intézet tőkéi, ide nem 
értve a képviselőségeknél künlévő pénzkészletet és képviselő­
ségek és ügyfeleknél fönnálló követelési egyenlegeket kö­
vetkezőképp vannak elhelyezve: Pénzkészlet az intézet 
központiában 236.581 kor. 16 fill . hitelintézeteknél és taka­
rékpénztáraknál 2 442.099 kor. 26 fill., az intézet budapesti 
és bécsi tehermentes házaiban 3.363,717 kor. 96 fill, állam­
papírokban vasúti elsőbbségi kötvényekben és záloglevelek­
ben 8.370,439 kor. 59 fill., tárczabeli váltókban 229,597 kor. 
32 fill.. jelzálogkölcsönben 18,172 kor. 10 fill.,.f"™"* 
életbiztosítási kötvényeire adott kölcsönökben 2.085.SUU Kor. 
Az 1893-iki 192,812 kor. 68 fill. veszteségi egyenleg télies 
leírása után fenmaradt 1899-iki nyereségből részvényenként 
8 korona osztalék kifizetése fog indítványba hozatni. 

A z A n k e r . é l e t - é s j á r a d é k - b i z t o s í t ó t á r ­
s a s á g Bécsben április 18-án tartotta XLI. rendes 
közgyűlését Prokesch-Osten Antal gróf elnöklesével Az 
1899. évben 10.273 ajánlatot nyújtottak be oo,4o4.M>l 
kor. 36 fillér tőkére és 55.934 korona 24 fillér jára­
dékra és 8130 szerződést 44,180.377 korona 7o fillér 
tókére és 44.704 korona 84 fillér járadékra kötöttek. 
Az év végén érvényben volt 86.838 biztositasi szerző­
dés 500,166.109 korona 76 fillér tökére és 297.231 kor. 
56 fillér járadékra. Az 1899. évben halálesetekért, 
visszavásárlásokért, életeseti és járadékbiztosításokért 
12,250.173 korona 44 fillért, mig a tartalék szabaly-
Bzerü emelésére 13,139.822 korona 48 fillért fordítot­
tak. A biztosítottak előnye kitűnik abból hogy az 
osztalék-terv szerinti haláleseti és vegyes biztosítási 
módozat szerint biztosítottak az évi díjnak 2o szaza­
iékát, a B osztalék-terv szerint, vegyes eí• toka|*»-
pénztári biztositások, biztosítottak az összes 1894—1899. 
években fizetett dijaknak 3 százalékát kapjak nyere­
mény-osztalék gyanánt, mely ugy a társaság magyar­
országi vezérképviselőségénél, valamint az összes ügy­
nökségeknél a társaság utalványa ellen készpénzben 
fölvehető. A biztosítéki vagyon a számadási jelentés 
szerint á l l : A társaság összes vagyona 134,094.678 kor. 
66 fillér, melyből magyar értékpapírokban, ' ^ a " * ? " * : 
ban és jelzálogkölcsönökben Magyarországban 24.UUU.UUU 
korona van. elhelyezve. A részvényeseknek kamat s 
felülosztalék gyanánt 400.000 koronát fizetnek ki. Az 
elunyt Hoyos József gróf és Pontzen Tivadar igaz-
gatótanacsoeok helyébe Ludwigstorff Antal báró éa 
Mauthner Miksa az urakházának tagja es az also-

MENYHÁRT JÁNOS, a magyar protestáns egyházi 
irodalomnak egyik nagytudományú munkása, a 
debreczeni kollégiumnak nyugalmazott kitűnő 
theologiai t anára ápril 20-ikán végelgyengülésben 
Debreczenben meghalt. Menyhárt János 1823-ban 
született Szatmáron. A debreczeni kollégium taná­
rává 1851-ben választották, de mielőtt katedráját 
elfoglalta volna, k iment a göttingai egyetemre, hogy 
ismereteit bővítse. Hazatérte után egészen 188Í 
tör tént nyugalomba vonulásáig nagy buzgalommal 
működött tanári székében, min t a bibliai tudomá­
nyok ós héber nyelv előadója. Számos nagyobb hit-
tani és egyházi tárgyú értekezést irt . Ítészt vett az 
angol bibliai társulat által 1878-ban kiadott javított 
magyar új szövetség fordításában is. A boldogult 
egyike volt a legszerényebb embereknek, ki sok 
százra menő tanítványai tiszteletét, szeretetét min­
dig a legnagyobb mértékben bír ta . Híre m i n t a 
héber, syr és ó-görög nyelv alapos ismerőjének a 
haza ha tá rán túl messze terjedt. 

Ghymesi gróf FOROÁCH KÁROLY főrendiházi tag 
április 26-án Bécsben, 75 éves korában meghalt. 
A család ghymesi ágának feje volt. Nagy utazáso­
kat tet t s min t szenvedélyes vadász a Szaharába is 
elment oroszlánokra vadászni. Holttestét a somogy-
megyei Gomba községbe viszik. 

NÁKÓ ANTAL, egykori temesvári gör. kel. püspök, 
Laussaneban (Svájcz) 82 éves korában meghalt . 
1864— 69-ig viselte a püspöki méltóságot és ekkor, 
miután Masierevits akkori patr iarkha ellen fellá­
zadt, visszalépésre kényszerítették. Nákó 32 évig 
kapott nyugdíjat a szerb egyházi alapból és a leg­
nagyobb visszavonúltságban élt Svájczban. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : Komjáti 
KOMJÁTHY ANZELM, nyűg. kir. tanfelügyelő, Nógrád 
megye egykori főjegyzője, életének 82-ik évében, 
Nagyszécsényben. Az öreg úr utolsó éveit nagyon 
megszomorította idősb fiának, Komjáthy Jenőnek, 
a szép tehetségű költőnek, kora halála. — Gróf 
BissnioEN-NrppENBURo OTTÓ, kamarás, a 13-ik huszár­
ezred kapitánya, ki Kecskeméten párbajban esett 
el 40 éves korában, s özvegye szül. Lázár grófnő és 
három kis árvája mellett számos előkelő magyar 
család gyászolja min t rokont. — KŰLLBY E D E , nyűg. 
táblabíró 78 esztendős korában, Bécsben. — GEBA-
s m JÁNOS táblabíró, 58 éves korában, Gyulafehér-
várott . — SEMSEY KÁLMÁN, államrendórségi fogal­
mazó, Semsey Mariskának, az Operaház művész­
nőjének fivére, Budapesten. — MJHAJLOV KOSZTA, 
régi honvéd, ki szerb volta mellett is vitézül 
végig küzdötte a szabadságharezot, 70 éves ko­
rában, a torontáhnegyei Bocsár községben. — 
Felső-Gelléri ANTAL LAJOB^ ügyvéd, volt 1848/49. 
honvédszázados Tatán, 81 éves korában. — PAT-
ZATJER MIKSA gyáros, 54 esztendős korában Sze­
geden. — BABKA GYULA, az első magyar általá­
nos biztosító társaság tisztviselője 50 éves 
korában, Budapesten. — BOTH NÁNDOR táblabíró, 
már ia-radnai járásbiró, java férfikorban,Aradon. — 
KOVÁCS LAJOS, hetényi ref. lelkész, a templomi 
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SAKKJÁTÉK. 
2165. szánra feladvány. Jespersen J.-tól 

8ÖTÉT. 

P 

W | I | i 
II* 

d e f 
VILÁGOS. 

V i l á g o s i n d u l s a h a r m a d i k l é p é s r e matot m o n d . 

A 2147. sz. feladvány megfejtése Dr. Kálnitzky 6.-tól. 
YOágot. Sötét. Világot, a. Sötét. 

1. F c 3 — d 2 _ . K e 5 — d 4 : (a) 1 . _ F g 8 — f 7 (b) 
2 . V d 8 — f 6 f — K d 4 — c 5 2 . H d 6 — e 4 __. d 5 — e * : 
8 . H d 6 — b 7 m a t . 3 . f3—f4 m a t . 

Világot. 

i . V d 8 — Í 4 s tb . 

Sutit. 
H o 8 — d 6 : 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten t K. J. é s F . H . — 
Andorf i 8 . — Kovács J . — Lipótvártt: Hoffbaner A n t a l . — 
Kecskeméten • B a l o g h D é n e s . — Losonczon: D e m e t e r J ó z s . — 

A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Újság» folyó évi 15-ii számában 
közölt képtalány megfejtése : Az ember gyakran 
erényeiért is megbűnhődik. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, ÍV., Kaplony-ntcza 9. 

Vese, húgyhólyag, húgydara és köszvény-bán-
fnlmnlr ellen, továbbá a légző és emésztési szer­
vek horutos bántalmainál, orvosi tekintélyek által 

a Lithion-forrás 

Salvator 
kitűnő sikerrel rendelve lesz. 7523 

Húgyhajtó hatágú! 
Kellemes ízű! Könnyen emészthető! 

Kapható asványvlzkereskedésekben ét gyógyszertárakban, 
A Salrator-forris Igazgatósiga Eperjesen. 

Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái. 

tarád gyógyfürdő 
V a s t l m s ó s f ü r d ő k k e l é s h i d e g v i z g y ó g y -

i n t é z e t t e l . é g v é n v e s - k é n e s s a v a n y n v l z é s t e r ­
m é s z e t e s a r z é n v a s t a r t a l m ú f o r r á s v i z e k k e l . 
Lakások újonnan épült 20 olcsó szobával kibővítettek, a 
vendégek élelmezéséről Verseghy István jóhirü konyhája 
gondoskodik. A z é v a d m á j n s 1 5 - t ő l s z e p t . 

v é g é i g t a r t . A z e l ő é v a d m á j n s 1 5 - t ő l j n n i n s 
2 0 - i g , f ő é v a d j n n i n s 2 1 - t ó l a n g . 2 0 - i g , u t ó ­
é v a d a n g . 2 1 - t ő l s z e p t . v é g é i g t a r t . — Az elő- és 
utóévadban a lakasok 30%-al olcsóbbak. Ingven prospektussal 
és minden felvilágosítással készségesen szolgál 

A f n r d ő l g a z g a t ó s a g 

Alapíttatott 1865-ben. ~m 
A legjobb bel- és külföldi 

pianinók és harmoniumok 
legolcsóbban kaphatók 

Heckenasí Gusztáv 
zongoratermében 

Budapest, IV. Gizella-tér 2. 
(Váczi-n cza sarkán). 

E h r b a r udvari zongoragyár 
S c h i e d m a y e r é s fiai 
stuttgarti udvari zongoragyár 
magyarországi egyedüli kép­
viselete. Valódi amerikai har­

moniumok. 8466 

I Árjegyzék ingyen. 
CHINA-BOR -

SERRAVALLO, VASSAL 
gyengék, vérszegények és lábbadozók számára. 

M T K i t ű n ő í z . ~ W 
Legjobban ajánlva és alkalmazva a következő tanárok 
által: dr. Braun, Drasche, Kraffl-Ebing, Monti, Mosetig 
Neusser, Schauta, Weinleehner stb. 1000-nél több el-
ismerőlevél. A r a k : »/« l i t e r e s ü v e g f r t 1 . 2 0 , 
1 l i t e r e s ü v e g f r t 2 . 2 0 . K a p h a t ó m i n ­

i d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 8542 

Serravallo J . gyógyszer. Triesztben. 

N é l k ü l ö z h e t e t l e n h á z i 
g y ó g y s z e r t 

Törvényesen bej. védjegy. 

CSÁSZÁRFÜRDŐ. 
B U D A P E S T E N . 

Fürdő — a nagyszerű uszodák is — kizárólag kénes hő- és lan­
gyos ásványvizekkel vannak táplálva, melyeknek természetes hő-

mérséke 27° C. és 65-5° C. közt váltakozik. 
G ő z f ü r d ő j e a m a g a n e m é b e n p á r a t l a n . Iszapfürdői, 
teljes átalakítás következtében, a legmodernebb iszapfürdők. 

• Mindenkinek meg* 
mondom és meg­
írom, hogy osakis 
a hires Feller-féle 
I I S A - F L D I D 
mentette meg éle­

temet* irja 
ifj. Szabó H. István, 

Fákozd. 

p á r a t l a n c s o d a h a t á s n , 
e z e r s z e r k i p r ó b á l t 

F E L L É R - f é l e 

ELSA-
FLUID 

Igaz történet. E g y 
öreg- e m b e r 

t i t k a . 10 fillér 
port i előzetes bekül­
dése után ing-yen., 

küldetik. 

(Egész ségyügyi hatóság által 
^^^^^^^^^ megvizsgálva és jóváhagyra.) ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
mely segit külsőleg és belsőleg a legtöbb betegségeknél; l á z , s z ú r á s , 
s z a g g a t á s , k ö s z v é n y , r e u m a , k ö h ö g é s , n á t h a , g y o m o r -
h a j , h a s m e n é s , m e l l - , f e j - é s f o g f á j á s , é t v á g y t a l a n s á g , 
g y e n g e s é g , s z e m b a j stb. stb. gyorsan és biztosan gyógyítható. 
12 üveg ára használati utasítással együtt 6 k o r . , 24 üveg 8*60 k o r . , 
48 üveg 1 6 k o r . Bérmentve küldi utánvéttel vagy a pénz előzetes 

beküldése után az egyedüli készítő: 

F E L L E Ü V . J J E P í Ó 
gyógyszertára a 

Igaz történet. E g y 
ö r e g e m b e r 

t i t k a . 10 fillér 
portó előzetes bekül­
dése ntán I n g y e n 

küldetik. 

Szt. Háromsághoz., Stubica 127. szám. (Zágráb m.) 
M i n d e n k i n e k l e g m e l e ­

g e b b e n a j á n l h a t ó k a 
PELLEE-féle 

Rebarbara - Pilulák 
Rég meghaltam 

|volna,ha aFeller-féle-
E l s a - F l u i d o t 
nem használtam 

volna I Neki köszön­
hetem életemet.* 
Igyj ir 1900 jan. 
11-én Bácz Zsig­

mond, Földes. 

az «ELSA> védjegygyei. 
Biztosan és fájdalom nélkül 
hatnak r o s s z e m é s z t é s n é l , 
g y o m o r n y o m á s n á l , s z é k -

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ r e k e d é s n é l , férgeknél, vér- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
szegénységnél, sárgaláznál stb. betegségnél. 1 tekercs (6 doboz) hasz­

nálati utasítással együtt 4 k o r o n a bérmentve. 
F ő r a k t á r a k B u d a p e s t e n : Török József Király-u. 12. és Zoltán 

Béla Nagykorona-u. 23. gyógyszertárakban. 

B á m u l a t o s g y ó g y e r e d m é n y e k ! 

D r . L e n g i e l 

nyirfabalszam 
kir. szab. Svédhonra. 

Már magában véve azon növényi nedv a 
mely a nyírfából kifolyik, ha annak törzsét 
megfúrjuk, emberemlékezet óta mint a leg­
kitűnőbb szépitőszer volt ismeretes, ha 
azonban ezen nedv a feltaláló utasításai 
szerint balzsammá alakittatik át, csak akkor 

nyer úgyszólván csodálatos hatást. Ha este megkenjük vele az arczot 
vagy más bőrrészeket, már másnap csaknen észrevétlenül pikkelyek 

válnak le a bőrről, a mely ezáltal fehérré és gyöngéddé válik. 
Ezen balzsam kisimítja az arczon a ránczokat és himlőhelyeket, ifjú 
arczszint, a bőrnek fehérséget, gyöngédséget és üdeséget kölcsönöz; 
a legrövidebb idő alatt eltávolítja a szeplőt, májfoltot és anyajegye­
ket, orrvercsséget, bőratkát s a bőr minden más egyéb tisztátalansá­
gát. Ára egy korsónak használati utasítással 3 korona. Kapható 

minden jobb gyógyszertárban. 
A nyirfabalzsam állal puhává lett bőr konzerválására ajánlatos ezzel 

egyidejűleg a d r . L e n g i e l - f é l e 

Opo-crémet használni. Egy tégely i kor, 20 fill. 
A dr. Lengiel-féle Benzoe - szappan 

a legalkalmasabb hygienikus szappan, mely a bőrt enyhévé és fehérré 
teszi és hivatva van a balzsam jo hatását fokozni. Egy darab ára 
1 korona 20 fillér. Főraktár Magyarország részére T ö r ö k J ó ­
z s e f g y ó g y s z e r t á r a , Budapest VI. ker., Király- utcza 12 . és 

Andrássy-ut 29. szám. 

A Franklin-Támlát kiadásában 
Budapesten megjelent. 

Orvosi tanácsadó 
VAUOSON ÉS FALUIT. 

Szerkeszti 

dr. Lengyel Dániel 
Uésodlk javítva és bővítve át. 

dolgozott kiadás. 

Ara kötve 1 ft* 5 0 kr 

Fényképfölvételek 
műteremben és házon kívül, épületek, tájképek, interieu-
rök, gyártelepek, álatok stb. S o k s z o r o s í t ó 
műin téze t .Tervek sokszorosítása, photolitografia-, 
autografia-, litografla-Jés fénymásolati utón, úgyszintén 
cziiikografiai munkálatok jutányos árban elvállaltatnak 

KLÖSZ GYÖRGY 
u<lv. fényképészeti műmtezete áltat 8404 

tx B u d a p e s t , V I I . , V á r o s l i g e t i - l a s o r 4 9 . 

Selyem-damaszt-ruha 
9 forinttól 

f e l j e b b 1 — 1 2 m é t e r — p o s t a b é r é s v á m m e n t e s e n s z á l ­

l í t v a ! M i n t á k k i v á l a s z t á s r a , n e m k ü l ö n b e n f e k e t e , f e h é r ­

e s s z í n e s • H e n n e b e r g - s e l y e m . b l o n s o k é s r u h á k r a a l k a l ­

m a s , 4 5 k r t ó l 1 4 frt 6 5 k r i g m é t e r e n k i n t . 

Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendel l 
H E N N E B E R G G. 

selyemgyáros Zürichben. 
C s . é s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó . 8 5 5 4 -
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S z é p s é g é s e g é s z s é g . 
Étvágytalanság és Gyomorgyengeség | Váltéláz és hideglelés ellen 
g y ó g y í t á s á r a e z r e k m e n n e k K a r l s b a d b a 

h o l o t t e z t a c z é l t o t t h o n i s e l é r h e t i k 
R o z s n a y H . 

P E P S I N B O R A 
h a s z n á l a t a á l ta l , m e l y a z e m é s z t é s t e l ő s e ­
g í t i é s a g y o m r o t r ö v i d i d ő n t ö k é l e t e s e n 

he lyreá l l í t ja . 
E g y ü v e g ára 2 kr . 4 0 fill., 6 ü v e g franeo 

k ü l d v e 12 k o r . 12 fill. 

legbiztosabb él legkellemesebb szer, különoson gyer­
mekeknél, kik a keserű chinint máskép bevenni 

nem tudják a R o z s n y a i M . - f é l e 

Chininczukorka és Chininesokoládé 
melyet a magyar orvosok és természetvizsgálók nagy 

Sülése 1869-ben Fiumében pálya díjjal kotzorutott. 
rtéktelen hamisításoktól óvakodjunk. Mindenki 

csak a Roztnyaii M.-féle pályakoszoruzott készít­
ményt kérje ős fogadja el, melynek minden egyes 
csomagoló papirosán Rozmyay Hátiját névaláiráta 

olvasható. 8400 

B t f - A t. ez. közönség szives figyelmébe ajánljuk, hogy minden készítményeink törvénye­
sen bejegyzett vedjegygyel vannak ellátva, mely az aradi szabadságszobrot ábrázolja 

Kapható; ROZSNYAY MÁTYÁS gyógyszertórában Arad, Szabadsag-Ur 
B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f ó s d r . E g g e r j L e o . N á d o r » gyógyszertáraiban 

v a l a m i n t m i n d e n m a g y a r o r s z á g i gyógyszertárban. 

A m á r 4 5 é v ó t a d i e s é r e t r e m é l t ó l a g i s m e r t , s a 7 1 . 0 1 2 . sz . B m . l e i r a t k ö v e -
| t e l m é n y e i n e k t e l j e s e n m e g f e l e l ő § 5 0 5 

VUKOVARI 
areztisztitó kenőcs 

V U K O V A R I 

bőrszépitő szappan 

s z e p l ő , h l m l ő h e l y . s ö m b r . m á j f o l t o k . f a k a d é k o k 
f o r r ó s á g i p e r s e n é s e k , o r r v ö r ö s s é g é s m i n ­
d e n e g y é b a r e z v i r á g z á s o k e l l e n , v a l a m i n t a 

m e l y a r c z k e n ő c s e s e l a h a s z n á l a t i u t a s í t á s 
s z e r i n t a l k a l m a z v a , m é g k o r o s a b b e g y é n e k ­
n e k i s v i r u l ó é s fiatal k l n é s é s t k ö l o s ő n ö z . 

E g y n a g y t é g e l y á r a 1 k o r . , 6 0 fill., k i s e b b 1 k o r . , s z a p p a n 1 k o r . U t á n z á s o k t ó l 
ó v a k o d j u n k ! C s a k K r a j c s o v i c s á l t a l V u k o v á r o n k é s z i t e t t k e n ő c s v a l ó d i . 

M i n d e n t é g e l y e n K r a j c s o v i c s , a k é s z í t ő a r c z k é p e l á t h a t ó . 

Főraktár: Török József gyógyszertára Budapest, Király-u. 12. és Andrássy-ut 29. 

VVALLA JÓZSEF 
e s 

cement-áru gyára 
B U D A P E S T , 

Rottenbiller-utcza 13. 

Granit-terazzo, 
Betonirozások, 
Medenczék, 
Csatornázások, 
Szökőkutak, 
Jászolok, 
Fayence falburkolati 

lapok, 
Aszfalt-tető és elszige­

telő lemezek, 

Keramit-lap, 
Mozaik-lap a la Mett-

lach, 
Márvány Mozaik-lap, 
Cement-lap, 
Menyezet-nádszövet, 
Tűzálló tégla, 
Portland Cement, 
Román Cement, 
Terracotta-áruk. 

KÖ AC Y AC^JE S 
^ i l l l N l C Í S Ö V E K 

i 

Szt.-Margitszigeti gyógyfurdőhely. 
BUDAPEST. 

A S z t . - M a r g i t s z i g e t i 4 3 . 7 ° C. h é w i z k i t ű n ő e r e d m é n y n y e l haszná l ta to t t a k ö ­
v e t k e z ő kóra lakok e l l e n : k ö s z v é n y , o s n a , z s á b á k , i d o l t k t t t e g e k , m á j - , 
g y o m o r - , b é l b á n t a l m a k , h o l j - a g h u r n t n ő i b á n t a l m a k , g a r a t - , 
* é g e - , t t t d ő h n r n t , é s I d e g b á n t a l m a k . M a s s a g e é s v i l l a m o s f ü r d ő . 
T i sz ta , p o r m e n t e s l e v e g ő ós 3 0 0 v e n d é g s z o b a , társalgási t e r e m , pos ta , te le fon , 
t á v i r d - , g y ó g y s z e r t á r é s e l i s m e r t jó k o n y h a . B e n d e l ö fürdőorvos dr. B a n e r 
A n t a l főherczeg i udvar i o r v o s . N a p o n t a k a t o n a - é s e z i g á n y z e n e . H a j ó k ö z l e ­

k e d é s f é l ó r á n k é n t 

Fürdőidény tartama: májns 1-tól szeptember 30-ig. 
A s z o b a á r a k n á l s zept . h ó b a n 3 0 ° / o e n g e d m é n y . M ~ 

n a t r a b é r m e n t v e k ü l d e t i k . 

A SzL-Margitszigeti 

Á r s z a b á l y k i v a -

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS GZÉGEK. 
Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön RészY.-társ, 

Befizetett részvénytőke: 10.000,000 korona. S5U 
Központi irdája és váltóüzlete: Budapest, VI. kerület, Andrássy-ut ö. 
Fiék: I V . , X o r o n a h e r o z a g - u t o s a 1 1 . s í i m . Zálogház fiókok: I V . , X á r o l y - k ö r n t 1 8 . , V I I . , 
K l r á l y - n t o z a 67 . , v m . , J ó z s e f - k ö r u t a . , TV., K s l b á r u s - n t o z a , a főpontéval sumben, 
Blfogad betéteket takarékbetét! könyvecskék és pénztárjegyek ell.nében 4"'„-OS k a m a t o z á s s a l , 
valamint foljó.iámlán (ehekszáralán). — (A 100/o-os botétkematadót al Intését flsetl.) M e g b í z á s b ó l 
t e l j e s í t i m i n d e n f é l e é r t é k p a p í r o k v é t e l é t é a e l a d á s á t a legelőnyösebb feltételek mellett 

m é r n ö k 
g y á r o s . K N U T H KÁROLYj 

Cs. és kir. fensége József föherezeg udvari szállitója. 
Gyár és iroda: Budapest, VIL, ker., öaray-utcza 10. 
K ö z p o n t i v i z - , l é g - éa g ő z f ű t é s e k , l é g s z e s z - é s v í z v e z e t é k e k , c s a ­

t o r n á z á s o k , s z e l l ő z t e t é s e k , s z i v a t t y ú k , v i z e r ő m ü v i e m e l ő g é p e k s t b . 

lervek, költségvetések, jövedelmi előirányza­
tok gyorsan készíttetnek. 8346 

CLICHÉKET 
k e s z i t a l e g f i n o m a b b k i v i t e l b e n a? 

W O T T I T Z M A N F R É D 
B u d a p e s t , K l r á l y - n t o z a 3 0 . — T e l e f o n 1 8 — 9 9 . 

I. oszt. 1/8 sorsjetjy 75 kr. 

P 

b 
"7. E z 
/. 

I 

Mindenki saját szerencséjének kovácsa. 

Fenti szerencseszá-
iiiokat ajánljuk a 
legközelebb hatodik 
sorsjáték I. osztá­

lyához. 

TÖRÖK A. és T ^ 
B A N K H Á Z A , B U D A P E S T , 

osztálysorsjáték osztály, 
főáruda: Váczi-körut 4. 

Fiók: Muzeum-körut 11. sz. 

\ 

K 

X 

-. 

Q 

i 

I. oszt. 1/4 sorsjegy 1 frt 50 kr. 

Michelstádter S. E. és H. 
SajátkéMitményü ezipök na^y raktára 

Yácxi-utcza 3. st BUDAPEST, Eraébet-körol iS. 
• Triumph' czipók — gombolás, fBzée ée zng nélkül — egye­

dali készítője. 
Dr. Hogyes-féle esbest-talpbetéttel ellátott czipók nagy raktára. 
Fiók-telepek: Debreezen, Beeskerek, Sopron, Újvidék, Zágráb, 

Brassó, Varazsd, Szatmár. 
Minden ezipó talpába az ára bele van nyomva. 
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Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hOlgypor: m 
L a 

• & \ & -

V > • 6959 

Különleges Rizspor 
BISMUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PÁRIS - 9, rne d . la Palx. 9 — PÁRIS. 

CHOCOLAT 

„A világ legjobb sámfája*' 
F Ö L D V Á R Y I M R E 
f é r f i d i v a t é s f e h é r n e m ű 

r a k t á r á b a n . 
Buiapest. IV., Koronaher-
czeg-utcza 11. sz. és VIII., 

Kerepesi-úr 9. 
Férfi ingek, Jáger - áruk, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e z t y ü k é s n y a k k e n d ő k . 

párja 

frt 1.50 

LUSER Lu-féle turista tapasz. 

schmeckt am feinsten 

bőrelszarusodás , 
ellen. A hatás-

BiztoBan és gyorsan ható szer, t y ú k s z e m 
s z e m ö l c s és talp, valamint a sarok bőr- S ^ 

keményedése i , to- ,^^& «? 
vábbá mindennemű Sj$&<& >^ r-

/ & & X ponti 

ért jótállás V ^ V 
t S t y ^ ^ SCHWEM L, 

gyógyszerész 
M E I D L I Í Í G - B É C S . 

i\"S Csak akkor valódi , ha min-
>•-"-xyyr den használati utasítás és minden 

gfj\i^^r tapasz a mellettes védjegygyei és 
^t? ••&/ aláirással el van látva, azér t i s erre 

* * - $ 2 r t t g y e l n i k e l l . - 1 doboz ára 1 2 0 kor. 
Vidékre 1'60 kor.elózeteBbekölöess mellett bérment, 

A*> 
r * v 

M a g y a r o r s z á g i f a r a k t á r : 
Törők József gyógysz., Budapest, Király-u. 12. Andrássy-út 29. 

C s o d á s 
g y o r s 

h a t á s a . 
A n ő i s z é p s é g elérésére, tökélete­
sítésére és fentartáséra legkitűnőbb és 

legbiztosabb a 

MARGIT-CRÉME, 
mely vegytiszta és teljesen ártalmatlan. Ezen világhirii arcz-
kenőcs pár nap alatt eltávolít szeplöt, májfoltot, pattanást, bőr-
atkát (Mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránczo-
kat, redőket. himlőhelyeket és az arezot fehérré, simává és 
üdévé varázsolja. Sem higanyt, sem ólmot, sem más ártalmas 
anyagot nem tartalmaz. Ára nagy tégely 2 kor., kis tégely 
1 kor., M a r g i t h ö l g y p o r 1 kor. 20 lill., M a r g i t 
s z a p p a n 70 lill., M a r g i t f o g p é p (Zahnpasta) 1 kor., 
M a r g i t a r e z v i z 1 kor. Postán titár.vétellel vagy a pénz 

előzetes beküldése titán küldi a készítő : 
F Ö L D E S K E L E M E N gyógysz. A r a d , 

I T ö r v . Fi 
v é d v e . * 

Kapható minden gyógyszertárban. 
Főraktárak Budapestien :" Török József 
és Dr. Egger Leó «Nádor» gyógysz. 

L e g j o b b l 
s z é p í t ő - f 

s z e r . 

E S Z M É N Y I K E B E L 
érhető el a P i l n l e s o r i e n t a l e s által, Ratié 
gyógyszertárából Parisban, Passage Ver-
deau 5, az egyedüli szer, mely két hónap alatt 
és a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az 
asszonyi k e b e l f e j l ő d é s é t , valamint a ke­
bel i d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja. 
Egy üvegcse ára használati utasítással együtt 
3 forint. Baktár: Török József, Budapest, 

Eirály-ntoza 12. sz. 8442 

Szigeti Hattyii-erémel kor.20fil. 
Szigeti Hattyú-szappan 80 fillér. 
Szigeti Battyu-mosdóviz 2 kor. 
A mai kor legkitűnőbb bőrápoló szerei. 
Szeplő, májfolt és az arezbór minden­
nemű tisztátlansága! feltétlen és biztos 
elmulasztására. Egyedüli készítője fizv. 
Buzáth Mártonná gyógyszer tára 
M.-Szig-eten. - Főraktár Budapesten: 
Török Jóssef gyógysz. Király-utcza 12. 
8631 

BÁNHEGYI C. J. 
Budapest, IV., Rostély-utcza 13. 

Nagy választék É p ü l e t é s b u t o r v a s a l á s o k b a n , 
m i n d e n n e m ű r é z - , l a k a t o s - és n o r i n b e r g i á r u n 
raktára. Nagy készlet m i n d e n n e m ű l ó s z e r s z á m v e ­
z e t é k e k b e n . Különféle k é s z b ő r á r u k és c z i -
p é s z k e l l é k e k . S z e r s z á m o k minden iparág részére. 
V a s ú t i f e l s z e r e l é s i t á r g y a k . K o p o r s ó - d i s z i -

t é s e k . 8484 

Árjegyzék kívánatra bérmentve. 

legtisztább 
és 

legtartósabb 

fűmagvakat 

Nehézség* 
A ki eskorban, görcsökben és 
más idegbajokban szenved, kér­
jen ezekről szóló füzetet. Küldi 
ingyen és bérmentve a Schwa-
nen-Apotneke Frankfart aM. 

KIVALO ERŐSÍTŐ' 
SZER. 

Farbenf ibriken vorm. 
Friedr. Bayer & Co. 

Elberfeld. 

csász. és kir. udvari szállító 
magkereskedése 

B , i r j a r . o c + Vl» AndrássY-ut 23-
U U a f J C O l VII., Rottenbiller-utcza 33. 

szállítja. 
A 226 oldalnyi tartalmú, főárjegyzéket kívá­

natra a czég ingyen és bérmentve küldi meg. 

K 
SOMATOSE 
húsból készüttés ennektáp-
anyagát tartalmazó Ízetlen. 
könnyen oldódó Albumose 

készítmény a legkiválóbb 

erősítő - szer 
gyenge és a táplálkozásban 

elmaradottaknak, ideg-, 
mell- és gyomorbetegeknek, 
betegágyasoknak, angol kór­
ban szenvedő gyermekeknek, 
üdülőknek, nemkülönben 

Vas -Som a t o s e 
alakjában a 

s á p k ó r o s o k n a k 
lesz ajánlva az orvosok által 
Vas-Somatose nem egyéb 

2O/Q szerves Összetételű vasat, 
a milyen alakban a vas az 
emberi testben van jelen, 

tartalmazó Somatose. 
Som atose rendkívül 

gerjeszt i az étvágyat . 
Raktáron van az összes 

gyógyszertárakban és 
gyógyanyagkeresketlésekben 

Hirdetések felvétetnek a 
kiadó-hivatalban, líuda-

era-uteza 4. 

E l s ő os . és k i r . o s z t r á k - m a g r a ? k i z á r ó l a g szab . Fönerezegi és berezegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézöségek, vas-
fl"l H f l I f i Izf TF f i T E T C C T C " 1 7 O W M B atak" iPar'-blulJra> és « » " társalatok, épitési vállalatok, éptomesterek. ugy-
%M • • • L . U I V / . M l I • • * L 9 I t K a H 1 / Ü K s z i n t í n Sjári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek 

mészben feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 40 különböző minta-

Kroosteiner Károly Bées, III., Bauptstrasse 120.kffii)(
 ban küónkint 16 kM ̂ J^^^íSa fe8tók "****"&& 

»— • • " Mintakártya, úgyszintén használati utasítás 
kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. ~9m 

Arany érmekkel kitüntetve. 
Franklin-Társulat nyomdája, (Budapesten IV. , Egyetem-utcza *. ez.) 

18. SZÁM. 1900. BUDAPEST, MÁJUS 6. 47. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSAG éa 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

egész évre 2 4 korona 
félévre 1 2 • 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG 

egész évre 1 6 korona 
félévre __ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évre l O korona 
(a Világkrónikával) \ félévre _ . 5 • 

Külföldi el ("fizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

MUNKÁCSY MIHÁLY. 

if 
1844—1900. 

'ESESZBRŰ az az életpálya, melynek utolsó 
állomáspontja az endenichi szomorú 
intézet lett. Az elszegényedett úri csa­

lád sarja asztalosműhelybe kerül, de nem elég­
szik meg a bútorok egyszerű befestésével, 
hanem ékes rózsákat és tulipánokat is fest 
rajok, a mint épen a képzelődése diktálja. 
Ebből a gyerekből piktor lesz, — mondják a 
kisváros szakértői ós Lieb Mihály (mert ez volt 
eredetileg a Munkácsy neve) annyira hisz a 
jóslásban, hogy most már nemcsak virágokat 
pingál, hanem a mestert és mesterné asszonyt 
is lerajzolja, lerajzol mindent, a mi a szemei 
elé kerül. Sőt többet tesz: fölkeresi Szamossyt, 
a jónevű rajztanítót s órákat vesz tőle, hogy 
megszerezze magának a szükséges első ismere­
teket. 

Mikor a hatvanas évek közepén Pestre jön, s 
Harsányi Pált, a Képzőművészeti Társulat igaz­
gatóját fölkeresi, még teljesen dilettáns ugyan, 
de kísérletei elárulják a nem közönséges tehet­
séget. Bécsbe első festményeinek árán uta­
zik, s midőn vágya nemsokára tovább, Mün­
chenbe viszi, s ott Wagner Sándor mellett 
képezi magát, a Húsvéti locsolás-B&l lepi meg 
ismerőseit, melyen az alakok már szerencsésen 
jellemzett magyar parasztok. 

A Münchenben készített képek és rajzok 
azonban még csak tehetségre valló kísérletek. 
Düsseldorfba, Knaus mellé kell kerülnie, hogy 
művészi formába önthesse mindazt, a mi szívé­
ben és lelkében lakozik. A Siralomház már 
elsőrangú alkotás, fényes kiindulási pontja a 
sikerekben, diadalokban és ünnepeltetésekben 
gazdag művészpályának. A képért nagy árat 
fizetnek, festőjét a követelő franczia kritika 
magasztalja, s nevét a legnagyobb mesterek 
nevei között kezdik emlegetni. 

Minden újabb képe újabb diadal, rohamosan 
emelkedik magasabbra és magasabbra, föl egé­
szen ama csúcspontig, melyet már a világhír 
vesz körűi ragyogó sugaraival. Milton-j&t a tör­
ténelmi génre csodás tökélyű alkotásának isme­
rik el, Krisztus Pilátus előtt-jével a vallásos 
festészetet kelti új életre egy kritikával és két­
kedéssel teljes korszakban; a modern életből 
vett salon-képei, melyeket nagy munkáinak 
alkotása közben, úgyszólván csak szórakozás­
képen festett, a közvetlenség bájával ragadnak 

el; tájképei a naturalisztikus ábrázolás hűségé­
vel és erejével a legjobb tájfestők művei mellé 
emelkednek; a bécsi császári mütörténelmi 
múzeum mennyezetképére az olasz ég teljes 
bubáját varázsolja s közvetlenül ezután meg­
festi a Honfoglalás-i, mely a nemzeti fényes 
múltért lelkesülő művész álmainak megnyilat­
kozása. 

E művek páratlan népszerűséget és elisme­
rést szereznek nevének. Midőn egy-egy nagyobb 
alkotásával megjelenik közöttünk, honfitársai 
fejedelmet megillető ünnepléssel fogadják; 
kiállításának megtekintésére távoli vidékek 
lakossága is Budapestre zarándokol; külföldön 
a legfinnyásabb ízlésű amateurök rendkívül 
nagy árakat fizetnek legkisebb vásznáért is, 8 

Saját festménye 1896-ból. 

^AU^J<^^^^? 




